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இது ஒரு மன்றம் வெளியீடு 

  

அறிவை விரிவு செய்யும் ந ோக்நகோடு  ோட்டுவடவமயோக்கப்பட்ட, மற்றும் 

பதிப்போளரக்ளிடம் அனுமதி சபறப்பட்ட நூல்கவள கணினி, மற்றும் 

வகநபசிகளில் படிக்கும் ைண்ணம் PDF, EPUB, MOBI ஆகிய Format களில் 

மீளுருைோக்கம் செய்து சைளியிடுகிறது 'மன்றம்'. 

 

இ ் நூலின் மூலப் பதிப்பகத்தோருக்கு எங்களின் மனமோர ்்த  ன்றி. 

 

மன்றம் இவணயதளத்தில் உள்ள நூல்கள் அவனதவ்தயும் தரவிறக்கம் 

(Download) செய்து படித்துப் பயன்சபறுங்கள். நமலும் உங்கள்  ண்பரக்ளுக்குப் 

பகிர ்்து அறிவுெ ்நெவையில் மன்றத்நதோடு இவண ்து செயல்படுங்கள். 

  

 ன்றி. 
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கண்ணடக்கம் 

கலைஞர் மு. கருணாநிதி 

கண்ணடக்கம் 

 

பக்தன் ஒருைன் பவதக்கப் பவதக்க ஓடினோன். அைன் கோல்கள் தடுமோறின. 

வியரவ்ையோல் நமனி குளமோயிற்று. தவலமுடி அலங்நகோலமோய் விரி ்து 

கோற்றில் பற ்தது. ச ற்றியிநல பூசியிரு ்த திரு ீறும், அதன் நமல் வைத்திரு ்த 

அகலமோன குங்குமப் சபோட்டுங்கூட வியரவ்ையிநல கவர ்து ரத்தமும் சீழும் 

நபோல அைன் கன்னங்களில் ைழி ்துசகோண்டிரு ்தன. புவரநயோடிவிட்ட 

புண்ணிலிரு ்து கிளம்பிய துர ்ோற்ற அருவிநபோல் இரு ்தது அ ்த பக்தனின் 

முகக் கோட்சி. நதவீ! நதவீ!! கோளிகோ நதவி!!! என்ற அலறல் நைறு! 

 

 ல்ல இருட்டு! கவரபுரண்நடோடும் ஆற்று சைள்ளம். அதன்மீது ஒரு மூங்கில் 

போலம் அதிநல  ிதோனமின்றி பக்தன் ஓடினோன். கவரநயோரத்துெ ்சுடவலயிநல 

எரி ்து சகோண்டிரு ்த ஒரு பிணதவ்த ஆற்றுத் தண்ணீர ் இழுத்துக்சகோண்டு 

ைருகிறது. அவத பக்தன் போரத்்தோன். நலோகமோதோ! என அலறிக்சகோண்நட 

திரும்பினோன்! தீைடட்ிகநளோடு  ோவல ்து நபர ்ை ்துசகோண்டிரு ்தனர.் ஒருைன் 

வகயிநல சகோள்ளிெெ்ட்டி. பிண ்தூக்கிக்சகோண்டு ை ்தோரக்ள். இது ஆற்றிநல 

மிதக்கும் ஈரப்பிணமல்ல! புதிய பிணம். மூங்கில் போலத்தில் பக்தன்  ின்றோன். 

ஒநர அவமதி. புதிய பிணம் எரிய ஆரம்பித்தது. அதன் செோ ்தக்கோரரக்ள் 

பிரி ்துவிட்டோரக்ள். இனி அது ச ருப்புக்நகோ, அல்லது ஆற்றில் சதரியும் ைோவள 

மீனுக்நகோ செோ ்தம். 

 

கோவலயில் செோ ்தக்கோரரக்ள் உயிநரோடிரு ்தோல் எலும்பு அள்ளிக் சகோட்ட 

அங்நக ைருைோரக்ள். அதற்குள் ஆறு அ ்த நைவலவயெ ் செய்தோலும் 

செய்துவிடும். சபருமூெச்ு விட்டபடி மீண்டும் ஓட்டப் பயணதவ்தத் சதோடர ்் தோன் 

பக்தன். எதிநர சில தீைட்டிகள். போவடயல்ல!  ீண்ட கழியில் ஒரு துணி ஏவண! 

அதிநல ஒரு குழ ்வத. விழிக்கோத  ித்திவர. சகோள்ளிெெ்ட்டி கிவடயோது. மண் 

சைட்டிகள் தூக்கி ை ்தோரக்ள் சிலர.் புவதக்கும் பிணம் நபோலும்! பக்தன் 

முன்னிலும் பன்மடங்கு நைகமோக ஓட ஆரம்பித்தோன். கோலிநல கருநைல முடக்ள் 

வதத்துக் சகோண்டன. அவதயும் அைன் கைனிக்கவில்வல. கவரநயோரமுள்ள 

தோவழ மடல்களிநல அைன் முகம் உரோய் ்தது. அவதயும் அைன் 
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கைனிக்கவில்வல. பழனிக்குப் போல்கோைடி எடுப்பைனின் உடலிநல கோணப்படும் 

அலகுகள் நபோல - சிலோவககள் நபோல அைன் உடசலங்கும் முடக்ள் 

 ீட்டிக்சகோண்டிரு ்தன. எதிநரயுள்ள போழுங்கிணற்வற எப்படிதத்ோன் 

தோண்டினோநனோ சதரியோது. போரப்்பதற்நக பயங்கரத ் நதோற்றமளிக்கும் 

போைோவடரோயன், கோத்தைரோயன் நகோயில்கவள எப்படிதத்ோன் கட ்தோநனோ 

அைனுக்நக சதரியோது! ஊரக்்நகோடிக்கு ை ்து நெர ்்தோன். அநதோ... ஒரு நகோயில் 

சுற்றிலும் கோடு - உள்நள அ ்த ஆலயம்! - அம்மோ! தோநய!! எனக் கத்தினோன். 

ஆநைெம் ை ்தது நபோல் ஓடினோன். கதவு பூட்டியிரு ்தது. மதிற்சுைரின் மீது 

தோவினோன். அடுதத் பக்கம் குதித்தோன். எதிநர கோளிகோநதவியின் உக்கிரமோன 

உருைம். உறுமும் சிங்கம் - உதிரம் சகோட்டும் தவல - எல்லோம் 

சிவலைடிவில்தோன்! அதனோல் பக்தன் அெெ்மின்றி அம்வமயின் அருநக 

சென்றோன். "பதர்கோளீ! மகோநதவி!! மகிஷோசுர மரத்்தனி!!!" என்று கூவினோன்.  

 

"யோர ்அது?" கோளி நகட்டோள்.  

 

"என்வனத் சதரியவில்வலயோ?" என்று கதறினோன் பக்தன்.  

 

சதரியவில்வல... செோல்!' 

 

" ோன்தோன் உன் பக்தன் - கோளிதோென்!" 

 

"எ ்தக் கோளிதோென்?  ோக்கிநல எழுதி  ோைலனோக ஆக்கிநனநன; 

அ ்தக்கோளிதோெனோ? 

 

"இல்வல தோநய...  ோன் அைனில்வல!  ோன் இயற்வகயிநலநய சகோஞ்ெம் 

புத்திெோலி! ஆனோல் உன்  பக்தன்!" 

 

"ெரி நபோகட்டும் - பக்தோ! என்ன நைண்டும் உனக்கு? "என்ன தோநய இப்படிக் 

நகட்கிறோய்? ஊரிநல சூவற  டக்கிநற உனக்குத் சதரியோதோ? 

 

சூவறயோ? 

 

"ஆமோம் நதவி! சகோள்வள சகோள்வளயோக மக்கள் ெோகிறோரக்ள். சகோடுவமயோன 

ைோ ்தி நபதி! சகோடியவிஷக் கோய்ெெ்ல்! பிநளக்கோம்: புதுவித இங்கிலீஸ் வியோதி! 

கோமோவல!....அய்யய்நயோ செோல்லத்தரமல்ல தோநய: கூவட கூவடயோகக் 

குழ ்வதப் பிணம் - போவடபோவடயோக சபரிய பிணம்!" 

 

"அய்நயோ... அப்படியோ?" எனக்குத் சதரியோதோ!" 
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"உண்வமதோன் அம்மோ உண்வமதோன் ! உன் மக்கள் அவனைரும் இன்னும் ஓரிரு 

 ோட்களில் ஒழி ்து விடுைோரக்ள்!" 

 

''பக்தோ!  ோன் ஒன்று செோல்லுகிநறன், நகட்கிறோயோ?" 

 

''ஆயிரம் செோல் அம்வமநய!" 

 

சகோடிய ந ோயினோல் அழி ்துவிட்ட குடும்பங்களில் மிெெ்மிருப்பைரக்ளிடம் 

என்னுவடய ஆழ் ்த அனுதோபதவ்தெ ்செோல்!" 

 

“அனுதோபதவ்தக் நகட்க அடிநயன் ைரவில்வல ெக்தீ! அபயங் நகட்க 

ை ்திருக்கிநறன். மோளுகின்ற மக்கவள மீட்பதற்கு மோதோவிடம் முவறயிட 

ை ்திருக்கிநறன். இங்கு  ோன் ை ்து விட்நடன். இ ்ந ரம் எத்தவன ஜில்லிட்ட 

உடல்கநளோ; கணக்குத் சதரியவில்வல - சுடவலக்கு ஓய்வு இல்வல. ச ருப்புக்குெ ்

ெரியோன தீனி! எழு ்தளுருைோய் என் அம்வமநய!" 

 

"இயலோது அப்பநன ! இயலோது! என்வன மன்னித்து விடுபக்தோ நபோய்ைோ!" 

 

"மன்னிப்பதோ?  ோனோ? அகிலோண்நடஸ்ைரிவய இ ்தப் புல்லன் மன்னிப்பதோ?  

 

மண்டியிடுகிநறன்---என்ன நகோபம் இரு ்தோலும் மற ்துவிட்டுப் புறப்படு; 

பரோெக்தி" 

 

"புலம்பினோலும் அழுதோலும் புண்யமில்வல!” 

 

"ஏன் கோளி---ஏன்? துஷ்டரக்வள அழித்து தூயைரக்வளக் கோப்போற்றும் அருள் விழி 

சபற்றைநள! அன ்த  ோயகி! கருவணசபோழியும் உன் கண்கவளத் திற ்து, 

கதியற்றுெ ் ெோகும் அபவலகவள, அனோவதகவள, உன் திருப்புதல்ைரக்வளக் 

கோப்போற்ற ஏனம்மோ தயக்கம்?' 

 

"கருவண சபோழியும் கண்கள் எனக்கு இப்நபோதில்வலயடோ மகநன !" 

 

பக்தனின் சமய்  டுங்கிற்று, குரல் கம்மிற்று கவனத்துக் சகோண்டோன் பீதிநயோடு! 

கோளிவய  ிமிர ்்து போரத்்தோன்--- கரெ்ச்ித்தோன்! 

 

"கருவணக் கண் இல்வலயோ? கோளியோ  ீ ? அல்லது கள்ளியோ? பிணக்சகோலு 

கண்டு சபருமகிழ்வு சகோள்ளும் நபய்க்கும் உனக்கும் என்ன நைறுபோடு ? 
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எருவமவய ைவததத்ோய் சிங்கதவ்த அடக்கினோய்--- மமவதயோளன் சிரவெ 

 றுக்கிோய்--- அப்நபோசதல்லோம் உன் கண்களிநல கனல் உண்டு! மற்ற 

நைவளகளில் அன்புப் புனல்தோநன உண்டு அப்படிதத்ோநன 

நகள்விபட்டிருக்கிநறன்; உன்வனப் பற்றி;  ீ என்வன ஏமோற்றத்தோநன 

போரக்்கிறோய்? உன் பிள்வளகளின் உயிரக்ள் சபோல சபோல சைன உதிரும்நபோது 

உனக்கு இ ்தக் கோட்நடோரத்துப் "பங்களோ "விநல ஓய்வு சபறும் நைவலயோ? மிக 

 ன்றோயிருக்கிறதம்மோ தோய்ப்போெம்!"  

 

"மகநன! என்னதோன்  ீ திட்டினோலும், தீப்சபோறி பறக்க ைவெபுரோணம் 

போடினோலும் என்னிடமிரு ்து கருவணவய எதிரப்ோரக்்க முடியோது! 

கோளிதோெவன, கோளநமகத்வத, கவிவத போடெச்ெய்த கோளியல்லடோ  ோன் 

இப்நபோது  ோன் கருவணயற்றைள்! என் கண்களிநல அன்பின் ஒளி கிவடயோது!" 

 

இவதெ ்செோல்லும்நபோது கோளியின் சதோண்வட கரகரத்தது. அழுகுரல் நகட்டது.  

 

விம்மும் ஒலி பக்தனின் கோவதக் குவட ்தது. பக்தன் பதறினோன். 

 

"ஏன் நதவி அழுகிறோய் ? என்ன  ட ்தது?" 

 

"உன்வனப் நபோல ஒரு பக்தன் செய்த நைவலதோனடோ எல்லோம்!" 

 

"என்ன செய்தோன்? எ ்தப் பக்தன் போதகம் புரி ்தோன்? போரை்தி நதவியோர ்

அழநைண்டிய கட்டத்வத சிருஷ்டித்தைன் யோர?் பத்மோெனீ! செோல்லம்மோ!" 

 

"நகள் கைனமோக! உலகத்து மக்கவள சயல்லோம் ஒரு நெரக் கோப்போற்றும் திறனும் 

திறவமயும் சபற்றைள்தோன்  ோன் ! அதுநபோலக் கோப்போற்றியும் ை ்நதன். 

இப்நபோது ஊரிநல  டப்பதோக ைரண்ித்தோநய பயங்கரெ ் ெோவும். அதற்குக் 

கோரணமோன ந ோய்களும்---அவைகள் எல்லோம் என் போரவ்ை பட்ட மோத்திரத்தில் 

பஞ்ெோய்ப் பறக்கும். பரம சிைனோரின் ச ற்றிக் கண்ணுக்குமில்லோத ெக்தி என் 

ந த்தி ரங்களுக்கு உண்டு என்று அைநர கூறிடுைோர ் என்வன 

அவணத்திடும்நபோது! அ ீதிவய அழிக்கும் அக்கினியும் உண்டு; அனோவதகவள 

ரட்சிக்கும் அருள் ந ோக்கும் உண்டு; என் திருவிழிகளுக்கு! அ ்தெ ் ெக்திவயப் 

போழ் படுத்தி விட்டோனப்போ ஒரு பரம போதகன்!” 

 

"எப்படித்தோநய எப்படி?" பக்தன் பதறினோன் மறுபடியும்! 

 

"குறுக்கிடோமல் நகள் மகநன! ஒரு பக்தன்--- பணக் கோரன்! அைனுக்கு ஒரு 

குழ ்வத. அ ்தக் குழ ்வதயின் கண்ணிநல ஏநதோ சிறு நகோளோறு! எனக்குப் 
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பிரோரத்்தவன செய்துசகோண்டோன். குழ ்வதயின் கண் ைரைர சகட 

ஆரம்பித்தது. மருத்துைரக்ள் மரு ்துப் பெச்ிவலகள் மூலம் சிகிெவ்ெ 

ஆரம்பித்தனர.் குழ ்வதக்கு கண்கள் சுகம்சபறத ் சதோடங்கின. அப்நபோது 

பக்தன் எனக்கு நைண்டுதல் விடுைதோக பிரோரத்்தவன செய்துசகோண்டோன். 

அதன்படி *கண்ணடக்கம்' செய்து வைப்பதோக நைண்டிக்சகோண்டோன். 

கணணடக்கம் என்றோல் உனக்குத் சதரியுமல்லைோ?" 

 

"ஆமோம் நதவி! தங்கத்தோநலோ சைள்ளியோநலோ கண் நபோலெ ்செய்து விக்ரகத்தின் 

விழிகளிநல பதிப்பது என்போரக்ள்:  ோன் போரத்்ததில்வல!" 

 

"போரத்த்தில்வலயோ? இநதோ என் கண்களில் பதித் திருப்பவதப் போர!் இதுதோன் 

கண்ணடக்கம்! அ ்தப் பக்தன் செய்த பிரோரத்வன 

 

"அதற்கும்  ோன் ை ்த கோரியத்திற்கும் சதோடரப்ு என்ன தோநய! 

 

"முட்டோநள! இன்னும் புரியவில்வலயோ? கருவண கோட்டிக் கோப்போற்றும் ெக்தி 

சபற்ற என் விழிகவளத் தோன் சைள்ளிக் கண்ணடக்கம் என்ற மூடி நபோட்டு 

அவடத்து விட்டோநன;  ோன் எப்படியடோ சைளியிநல கிளம்புைது?--- கண் 

கட்டப்பட்ட எனக்குக் கதி ஏதடோ? அவடபட்ட கண்ணிநலயிரு ்து அருள் 

எப்படியடோ கிளம்பும்?" 

 

"பக்தனல்ல அைன் ! போதகன்! தோநய! அைன்தோன் அக்கிரமம் செய்தோன் என்றோல், 

 ீயோைது உடநன இ ்த சைள்ளி மூடிவய அகற்றியிருக்கக் கூடோதோ?" 

"அகற்றுைதோ? பக்தன் செலுத்திய கோணிக்வகயப்போ இது! அகற்றுைது ஆகுமோ? 

தகோது--- தகோது!" 

 

"பக்தன் அளித்தவத  ீ அகற்றுைது தகோது! இநதோ  ோன் அகற்றுகிநறன். உன் கண் 

திறக்கட்டும். கருவண சபோழியட்டும். ஊரோர ் ைோழட்டும்! உன் உலோ  வட 

சபறட்டும்!! என்று ஆநைெமோகப் பக்தன் போய் ்தோன். கோளியின் கண்களில் 

பதிக்கப்பட்டிரு ்த சைள்ளிக் கண்ணடக்கத்வதப் பிடுங்கி எறி ்தோன்! 

 

கோளியின் கண்கவள பக்தன் உற்றுப் போரத்்தோன்! “இப்நபோது என்வனத ்

சதரிகிறதோ தோநய!" 

 

சதரிகிறது--- என்மீது பிரியமுள்ள முட்டோள் என்று!" 
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"என்னம்மோ மீண்டும் பழி சுமத்துகிறோய்  ன்றி கோட்டு தோநய எனக்கு---  மனுலகு 

செல்லும் மக்கவள மீட்க அன்பு மவழ சகோட்டும் விழிகவளத் திற ்திருக்கிநறன் 

 ோன் !" 

 

"விழிகவளத் திற ்தோய் - ஆனோல் ஒளிதர உன்னோல் இயலோது! பத்து ைருடமோக 

மூடிக்கிட ்தோல் தூர ்்து விட்ட கிணறுநபோல் ஆகிவிட்டதப்போ என் கண்கள்! ஒரு 

ஆண்டோ, இரு ஆண்டுகளோ? பத்து ஆண்டுகள் அல்லைோ இ ்தக் கண்ணடக்கம் 

என்? விழிவய மவறத்துக் சகோண்டிரு ்திருக்கிறது. இனி என் கண்களுக்கு 

ஒளிதர, அ ்த ஒளியிநல கருவண ததும்பெ ்செய்ய யோரோலும் முடியோது! தயவு 

செய்து நபோய்விடு !"- கோளி அழுகுரநலோடு ஆத்திரமோகப் நபசினோள். 

 

பக்தன் ெற்று ந ரம்  ின்றோன்-கோளிவயப் போரத்்து ஏளனமோகெ ் சிரிதத்ோன். 

ச ற்றியிநல மிெெ்ம் மீதி ஓட்டிக் சகோண்டிரு ்த குங்குமம், திரு ீறு ஆகியைற்வற 

 ன்றோக அழித்து ச ற்றிவயத் தூய்வமப்படுத்திக்சகோண்டோன். நகோயிலிலிரு ்து 

விடுபட்டு ஊவர ந ோக்கி ஓடினோன். 

 

எதிநர, இரண்டு மூன்று கோரக்ளில் டோக்டரக்ளும் அைரக்ட்கு உதவியோளரக்ளும் 

ை ்திறங்கினோரக்ள். ஊர ் மக்கள் அவனைருக்கும் ந ோய்த ் தடுப்பு ஊசிகள் 

அைெரமோகக் குதத்ப்பட்டன. ஊருக்குத் நதவையோன - உடனடியோகெ ்

செய்யநைண்டிய சுகோதோர நைவலகவள இரநைோடு இரைோக டோக்டரக்ள் செய்யத ்

துைங்கினர.் பக்தனும் அ ்தப் பணியில் முன்னின்றோன். 

 

திடீசரன விழித்துக் சகோண்நடன். கண் வைத்திய ெோவலயில் இரண்டு கண்களும் 

கட்டப்பட்ட  ிவலயில் படுத்திருப்பவத உணர ்்நதன். எனக்குெ ்செய்தது நபோல 

எத்தவன ஆப்பநரஷன் செய்தோலும் அ ்தக் கோளிக்குக் கண் திறக்கோது என்பவத 

எனக்கு  ோநன எண்ணிக் சகோண்டு சிரித்துக் சகோண்நடன்: அ ்த நைதவனயோன 

நைவளயிலும்! 
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வநருப்பு 

 

" ண்பரக்ள் எனப்படுநைோர,் இன்பத்தில் பங்கு சபற்றுத ் துன்பத்தில் துயர ்

துவடக்கும் துவணைரக்ள்! ஆனோல் எனக்கு ைோய்த்த  ண்பரக்ளில் சிலநரோ 

என்நனோடு மிக அதிகமோகப் பழகிவிட்டு - இப்நபோது என்வனத் தணலில் நபோட்டு 

ைோட்டுகிறோரக்ள், 'ைதக்குகிறோரக்ள். ெோதோரணப் பிரெெ்வனகவள சயல்லோம் 

சபரிதோக்கிக் - கடுவக மவல யோக்கி... அப்பப்போ: அைரக்ள் என்வனெச்ிதர்ைவத 

செய்ைது ெகிக்கவில்வல. அைரக்வள என்னோல் சைறுத்து ஒதுக்கிவிட 

முடியவில்வல. கோரணம் ; அ ்த அளவுக்கு அைரக்ளிடம் பற்றும் போெமும் 

சகோண்டுவிட்நடன். அ ்தப் பற்று, போெம் என்ற அடிப்பவடவயநய சில ந ரம் 

தகரத்்துவிட முவனகிறோரக்ள்; என்  ண்பரக்ள்! என் சி ்தவன ஓட்டத்திற்நக கூட 

சில ெமயம் தவடயோக  ின்றுசகோண்டு, மிக அலட்சியத்நதோடு என் 

நைதவனவயக் கைனிக்கிறோரக்ள். தோங்கள் செய்யும் தைறுகவள மற ்து 

விட்டுத், தங்கவள சயோருமுவற திரும்பிப் போரத்்துக்சகோள்ள மறுத்துவிட்டு, என் 

இருதயத்வத மிதித்துத் துவைக்கிறோரக்ள். என்சறன்றும் என் இருதயக் 

நகோயிலிநல அைரக்ள் அழியோத சிற்பங்களோக இருப்போரக்ள் என்று கனவு கண்டு 

சகோண்டிருக்கும் நபோது : அ ்தெ ் சிற்பங்கநள சைடித்து மூளியோகிவிட்டோல்... 

பிறகு எனக்கு ஏது  ிம்மதி... எனக்கு  ிெெ்யமோகத் சதரிகிறது;  ோன் தைறு 

செய்யவில்வல சயன்று! சபருமளவுக்கு அைரக்ளுக்கு விட்டுக்சகோடுத்து 

 ட ்திருக்கிநறன் என்பவதயும் அைரக்ள் அறிைோரக்ள்! அைரக்ளுக்கோக  ோன் 

ெ ்தித்த பவகயின் ைவககள் எதத்வன என்பதும் அைரக்ள் அறியோததல்ல! 

ஆனோலும் என்வன அழவிடுகிறோரக்ள்; ஏநனோ சதரியவில்வல... இ ்தக் 

கடுவமயோன தண்டவன எனக்கு! 

 

 ' ண்பன்' என்ற கவதப்புத்தகத்வதப் படித்து முடித்த அருள், நமற்கண்ட 

ைோெகங்கவள மட்டும் திருப்பித் திருப்பிப் படித்துக் சகோண்டு. தனது ரயில் 

பயணத்வத  டத்தினோன்; மூன்றோம் ைகுப்பில் இரு ்தைோறு! சென்வனயிலிரு ்து 

மோயைரம் ந ோக்கி ைரும். ரயிலில்...  ல்ல இருளில்... அைன் பிரயோணம் 

செய்துசகோண்டிரு ்தோன். 

 

 ' ண்பன்' புதத்கதவ்த சென்வனயில் அைன் ைோங்கும் நபோநத... அைன் 

மனக்கண் முன்நன பூபதி  ின்றுசகோண்டு அலட்சியமோக சிரித்தோன். கலங்கிய 

கண்கவளத் துவடதத்ைோறு, புதத்கத்வத ைோங்கி எடுத்துக்சகோண்டு ரயிலில் ஏறி 

உடக்ோர ்்ததும் படிக்க ஆரம்பிதத்ோன். படித்து முடி ்துங் கூட திருப்பித் திருப்பிப் 

பல இடங்கவள அைன் மனப்போடம் செய்துசகோள்ள முவன ்தோன்.  
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என்வன அழவிடுகிறோரக்ள் ; ஏநனோ சதரியவில்வல; இ ்தக் கடுவமயோன 

தண்டவன எனக்கு?"  

 

இ ்த ைோக்கியத்வதப் படிக்கின்ற ஒை்சைோரு முவறயும் அைன் நமனி 

புல்லரித்தது. நரோமக்கோல்கள் எழு ்து  ின்றன. சிலிரத்்த உடவல அவமதிப் 

படுத்திக்சகோண்டு சி ்தவனவய ஓடவிட்டோன்.  

 

பத்துப் பன்னிசரண்டு ஆண்டுகளுக்கு முன். அருளும் பூபதியும் சிதம்பரம் 

கல்லூரியில் மோணைத் நதோழரக்ள். தில்வலவய அடுத்த ைல்லம் படுவகதோன் 

அருளின் செோ ்த ஊர.் ைல்லம் படுவகவய அடுத்த சகோள்ளிடம் கிரோமம் தோன்  

 

பூபதியின் செோ ்த ஊர.் பூபதி - சபயருக்நகற்ப பணக்கோர வீடட்ுெ ் செல்லப் 

பிள்வள. அருள்: அன்பு ைடிவினன்.  டப்ுக்நகோர ்இலக்கணம். 

 

கல்லூரித் சதோடரப்ு அருவளயும் பூபதிவயயும் ஆருயிரத்் நதோழரக்ளோக்கியது. 

அருவளத ்தனிநய கண்டைரக்ள். "பூபதி எங்நக?" எனக் நகட்பதும், பூபதிவயக் 

கோண்ப ைரக்ள், "அருள்  ல ்தோநன ?" என்று நகட்பதும் ைழக்கமோகிவிட்டது - 

அ ்த அளவுக்கு அைரக்ளின்  ட்பும் ைளர ்்தது. ைெதிைோய்ப்புக்கவளப் 

சபருக்கிக் சகோள்ளத் தோன் அருள், பூபதிவய அண்டிக் கிடக்கிறோன் என்ற செோல் 

ை ்துவிடக் கூடோநத என்பதற்கோக அருள் மிக எெெ்ரிக்வகயோக இரு ்து 

சகோண்டோன். படிப்பதற்குப் பணமில்லோமல் கவடசியோக மிஞ்சியிரு ்த சில 

ஏக்கர ் ிலங்கவளயும் த ்வத விற்றுவிட முடிவு கட்டிய நைவளயில்கூட அருள், 

பூபதியிடம் அ ்தெ ் செய்திவய சைளியிடவில்வல. அப்படி விற்கப்பட்ட 

 ிலத்திநலயிரு ்து கிவடத்த பணத்தில் ஒரு நூறு ரூபோவய பூபதிக்கு அைெரக் 

கடனோகக் சகோடுத்து - பிறகு அைன் திருப்பித் த ்தநபோது ைோங்கிக் சகோண்டோன். 

எ ்த ந ரத்திலும் எவதயோைதுபற்றிெ ் சி ்தித்துக் சகோண்டிருப்பதும்... புத்தர ்

கோ ்தி, ெோக்ரடீஸ் நபோன்ற சபரியைரக்ளின் அற ைோழ்வைப்பற்றி ஆரோய்ெச்ிகள் 

 டத்திக்சகோண்டிருப்பதும் அருளின் ைோடிக்வகயோக இருப்பது பூபதிக்குப் 

பிடிக்கவில்வல சயன்றோலும் எப்படிநயோ ஒரு போெம் அைரக்வள  ண்பரக்ளோகக் 

கட்டிப் நபோட்டு வைத்திரு ்தது. அருள் விரும்புகின்ற  ிறம் ஆகோயத்தின் 

 ீலசமன்றோல், பூபதி விரும்பு கின்ற  ிறம் எலுமிெெ்ம்பழத்தின் மஞ்ெளோக 

இருக்கும். அருள் படிப்பது உலவகத் திருத்திய உத்தமரக்ள் "என்ற நூலோயின் 

பூபதி உலகப் நபரழகி கிளிநயோ" என்னும் ஏட்டில் மூழ்கியிருப்போன். புரோணக் 

கவதகளுக்குப் புது சமருகு தரப்பட்டுப் சபோன் ைண்ணத்தில் முகப்புெ ்

சித்திரமும் தீட்டிய புதிய சமோ ்வதயில் பவழய மது தரப்படுகிறதல்லைோ ; அ ்த 

மதுமயக்கத்தில் பூபதி ஆழ் ்துவிடுைோன். ெ ்திரனும் தோவரயும், இ ்திரனும் 

அகலிவயயும், கண்ணனும் ரோவதயும் இப்படிக் குவி ்தன அைனது நூலகத்தில் 

ஏடுகள்! தோபத்தோல் தவிக்கின்ற தோவரயின் உடற்சகோதிப்வபயும் உள்ளத ்
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துடிப்வபயும் ஒரு ச ோடியில் குளிரெ ்செய்த ெ ்திரனின் தழுைலிநல அைள் சமய் 

மற ்து கிட ்த வித ்தன்வன எப்படித்தோன் ைரண்ிக்கிறோனப்போ இ ்த 

மோநமவதசயனப் போரோட்டி மகிழ்ைோன் பூபதி!... அ ்த நைவள அருநளோ, 

ெ ்திரனில் மனிதர ் உண்டோ என்ற ஆரோய்ெச்ி நூலிநல கருத்வதப் பதிய 

வைத்திருப்போன்.... இ ்திரன் என்று சதரி ்த பிறகும் அகலிவக நபெோதிரு ்தோள் 

எனக் குறிப்பிடும் திறவம கோம நூல் ைல்லோர ் ஒரு ைருக்நக ஏற்பட முடியும். 

இதுைவர சபற்றிடோத சபறற்கரிய இன்பத்வதப் சபறும்நபோது 'இ ்திரன? இழி 

மகநன!... இது தகோது!" என இடித்துவரக்கும் செயல் அகல்யோவுக்கு ஏற்படோதது 

 ியோய ்தோன்!... என விமரெ்னம் செய்ைோன் பூபதி! அைனுக்கு இ ்தமோதிரி 

விமரெ்னங்கவளத ்தன்  ண்பனிடம் நகட்டுக் நகட்டுெ ்ெலித்துவிட்டது. ஆனோலும் 

அைரக்ள்  ட்பு இதுநபோன்ற நைறுபோடுகளோல் நதய்பிவற ஆகவில்வல மோறோக 

ைளர ்்தது....  

 

த ்வதக்கு இயற்வகயின் அவழப்பு ச ருங்கிவிட்ட கோரணதத்ோல் கல்லூரிப் 

படிப்வப அவரகுவறயோக முடித்துக் சகோண்டு அருள், கிரோமத்திற்நக 

திரும்பினோன். த ்வதயின் கவடசி ஆவெவய அைன் எப்படியும்  ிவறநைற்றி 

வைக்கநைண்டிய ச ருக்கடியில் தூக்கி எறியப்பட்டோன். மகவன 

மணக்நகோலத்நதோடு போரத்்துவிட்டுதத்ோன் ெோகநைண்டுசமன்று த ்வத 

தவித்தோர.்  

 

 சகோள்ளிடத்திநல ஒரு சபண் இருப்பதோகவும்  ல்ல அழகிசயன்றும், ஆனோல் 

அைள் தோயோர ் ஒருமோதிரிசயன்றும் அருளிடம் சில ஊரப்் சபரியைரக்ள் 

கூறினோரக்ள். நெற்றிநல செ ்தோமவர - சிப்பியிநல முத்து - முள்ளிநல நரோஜோ - 

என்று பலப்பல படித்திருக்கிற அைனுக்கு அ ்தப் சபண் மீது சைறுப்பு 

ஏற்படவில்வல. அனுதோபம் பிற ்தது. தன்னுவடய ைோழ்க்வகத் தைறுகளுக்கு, 

மகள் திருமணமோகோமல் தண்டவன அனுபவிக்கிறோள் என்று கைவலப்பட்டுக் 

சகோண்டிரு ்த சகோள்ளிடம் நகோமதியம்மோள் தன் சபண் பிரபோவை அைனுக்குத ்

துவணவியோக்கெ ்ெம்மதிக்கோமலிருப்போளோ?... திருமணம்  ிெெ்யமோயிற்று. 

 

தன்னுவடய செோ ்தக் கிரோமத்தில் இதுைவர தன் போரவ்ையில் படோமல் 

இை்ைளவு சிற ்த எழிலரசிசயோருத்தி இரு ்தது பூபதிக்நக ஆெெ்ரியத்வத 

அளித்தது. திருமணத்தன்று  ண்பரக்ளிருைரும் ஒருைவர சயோருைர ் கட்டித ்

தழுவி ஆன ்தக் கண்ணீர ்சபருக்கினர.் எ ்த நைறுபோடுகளும் - இதுைவரயில் 

 ண்பரக்ளுக்கிவடநய எழுப்போத ஒரு சபரும் புயவல இப்நபோது அ ்தத ்

திருமணம் எழுப்பிவிட்டது என்றுதோன் கூறநைண்டும். தன்  ண்பனுக்குத ்

திருமணம் ஆனதிநல பூபதிக்கு மகிழ்ெச்ிதோன்! ஆனோல்... அழகுப் பதுவமயோக 

அெெ்டிதத் சிவலநபோல.... ஆரணங்கு ஒருத்தி அருளுக்குக் கிவடத்தது... அதன் 

மூலம் தன் உள்ளதத்ில் ஒரு சூறோைளிவயக் கிளப்புைோள் என அைன் எதிர ்
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போரக்்கவில்வல.  ண்பனின் மவனவி, அைனுக்குத் தங்வக நபோல!... அைனும் 

அ ்த எண்ணதவ்த இழுத்து இழுத்துப் பிடித்து  ிறுத்திப் போரத்்தோன். அ ்தக் 

சகோள்வக இருதயதத்ிநலயிரு ்து ைழுக்கி ைழுக்கி ஓடிற்று.  

 

"அய்நயோ அருள் எை்ைளவு தூய்வமயோனைன்! களங்கமில்லோது பழகுகிற 

 ண்பனோயிற்நற.... அைன் மவனவிவயப்பற்றியோ  ோம் இப்படி 

 ிவனக்கிநறோம்..."- பூபதிக்கு மனெோட்சி குவட ்தது!... புரோணநமோ இவடயிநல 

நுவழ ்தது! குருபதத்ினி தோவரவயநய தோரமோக்கிக்சகோண்டோன் ெ ்திரன்... 

அைனுக்குதத்ோன் அவனைவரயும்விட உயர ்்த இடம்; சிைனோரின் தவலயிநல!  

 

அண்ணன் மவனவிவய கூடி மகிழ் ்தோன் சுக்ரீைன்.... அைன்தோன் அநயோத்தி 

ரோமனுக்கு ஆருயிரத் ்நதோழன்!...  

 

பூபதி, துணி ்துவிடவில்வல. தோபமும் தணி ்துவிடவில்வல. மணமக்கவள 

ைோழ்த்திவிட்டுக் சகோள்ளிடத்திற்குப் புறப்பட்டோன்.  

 

சிலமோதங்களுக்குப் பிறகு, அருளின் த ்வத இறுதியோகக் கண்வண மூடினோர.் 

அப்நபோது துக்கம் விெோரிக்க ை ்த பூபதி, ' ீத்தோர ் ிவனவு' முடி ்த பிறகும்கூட 

ஊருக்குப் நபோகவில்வல.  ண்பனுக்கு ஆறுதல் அளிப்பதற்கோக அங்நகநய 

தங்கிவிட்டோன். அருள், சைள்வள மனங்சகோண்டைன். பூபதியின் உள்ளத்தில் 

மூண்டிருக்கிற ச ருப்வப அைன் உணரவில்வல. பிரபோ மட்டும் அவத உணர ்்து 

சகோண்டு ைரு ்தினோள். ச ஞ்சிநல சகோழு ்து விடும் தீ ஜுைோவல பூபதியின் 

கண்களின் ைழியோக சைளிை ்தது அைவளப் பலமுவற சுட்டிருக்கிறது… 

 

"அைர ்ஏன் இங்நகநய இரு ்து சகோண்டிருக்கிறோர?்... பணக்கோர வீடட்ுப்பிள்வள... 

 ம்முவடய வீட்டு எளிய உணவை எதத்வன  ோவளக்குெ ் ெகித்துக் சகோள்ள 

முடியும்? ஊருக்கு அனுப்பிவையுங்கநளன்!" - என்று கணைனிடம் ஜோவடயோகெ ்

செோல்லிப் போரத்்தோள். அதற்குப் பரிெோக அருளின் நகோபதவ்தத்தோன் சபற்றோள். 

 

பூபதியின் உள்ளப் நபோரோட்டம் அைவன ைவதத்துக் சகோண்நடயிரு ்தது. தைறு 

செய்கிநறோம் என்று சதரி ்தும் அவதெ ் செய்யோமலிருக்க முடியவில்வலநய 

எனத் தன்வனநய ச ோ ்துசகோண்டோன். இயற்வகயவமப்பு தனக்கு 

அப்படிசயோரு பிரதத்ிநயக மன அரிப்வபப் பவடத்திருப்பதோகவும் அவதத ்

தீரத்்துக்சகோள்ள தோன் நதர ்்சதடுக்கும் மோரக்்கம் ெரியோன சதன்றும் சில 

ெமயங்களில் முடிவுக்கு ை ்தோன். பிரபோவை அைன் கோணோத ந ரங்களில் 

அை்ைளைோகப் பிதத்ம் முதிரை்தில்வல.  ண்பன் அருளுடன் ஆற்நறோரம் செல்லும் 

நபோதும் மணல் நமட்டில் அமர ்்து பவழய கவதகவளப் நபசும்நபோதும் "நெ நெ; 

 ண்பனுக்குத் துநரோகம் செய்யக்கூடோது!" என்று மனதுக்குள் 
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செோல்லிக்சகோண்நட இருப்போன். வீட்டுக்கு ை ்ததும், பிரபோ உணவு பரிமோற 

ைரும் எழிவலக் கண்டதும் மணல் நமட்டு முடிவுகள் மண்ணோகநை நபோய்விடும். 

பள்ளித்நதோழன், போெம்மிக்கோன் - பற்றுவடநயோன் - அருகிருக்கிறோன்; அைன் 

அன்புத் துவணவிவயப்பற்றி அற்ப எண்ணங்கவள அவலய விடுகிநறோம் என்ற 

பயங்கரத்வதநய மற ்து விடுைோன். அைளும் அை்ைளவு அழகோக இரு ்தோள். 

உணவு பரிமோறும்நபோது அைவனயறியோமநல அைன் கண்கள் அைவளெ ்சுற்றும். 

அைவள அண்ணோ ்து போரப்்பதற்கோக நைண்டி அடிக்கடி தண்ணீர ்குடிப்போன் 

உறிஞ்சிக் குடித்தோல் போரவ்ை நமநல நபோகோது என்பதற்கோக மிகவும் 

சுத்தக்கோரன் நபோலக் குைவளவய நமநல தூக்கிக் குடிப்போன். அ ்த இழிபண்பு 

சதரியோத அருள், "சும்மோ எெச்ில் செய்து குடிடோ பூபதி!" என்று களங்கமின்றிக் 

கூறுைோன். பூபதி அைவள ரசிப்போன்' அருநளோ, பூபதியின் இவலயில் என்ன 

இல்வல என்பவதக் கைனித்து, அடிக்கடி பிரபோவைக் கூப்பிட்டு இல்லோதவதப் 

பரிமோறெ ்செோல்ைோன்.  

 

செய்ைது தைறுதோன் !  ன்றோகத் சதரிகிறது; பூபதிக்கு! அதற்கோக ைரு ்தவும் 

செய்கிறோன். அனுசூயோ  ிரை்ோண மோகநை ை ்து பரிமோற நைண்டும் என்று 

ஆவெப்படவில்வலயோ மும்மூரத்்திகளும்!... அவதவிட இது சபரிய தைறோ என்று 

முடிவுகட்டி விட்டோன் நபோலும்!...  

 

அருள், பணமில்லோமல் கஷ்டப்படுகிறோன் என்பவதயும் பூபதி 

புரி ்துசகோண்டோன். பண உதவி செய்தோநலோ அருள் சபற்றுக்சகோள்ள மோட்டோன். 

அ ்தெ ்சுபோைமும் பூபதிக்குத் சதரியும். நைவலகளுக்கு விண்ணப்பம் நபோட்ட 

இடங்களில் இரு ்சதல்லோம் 'இல்வல' என்ற ஏநகோபிதத் பதிநல ை ்தது. பூபதி, 

அருள் எதுவும் ெ ்நதகப்பட்டு விடக்கூடோசதன்றும் பய ்து ஊருககுப் புறப்பட்டு 

விட்டோன்.  ிவனத்தது  டக்க வில்வலநய என்ற கைவலநயோடு!  

 

அருளும், பிரபோவும் ெோப்போட்டுக்நக மிகவும் கஷ்டப்படுகிறோரக்ள் என்ற 

நெதிவயப் பூபதியின் பண்வணக் கோரியஸ்தன் மூலமோகத் சதரி ்து சகோண்ட 

நகோமதியம்மோள் மருமகன் வீடட்ுக்குப் நபோய்ெ ் நெர ்்தோள். மருமகனுக்கு ஒரு 

நைவல கிவடக்கும் ைவரயில், மகள் சகோள்ளிடத்திநலநய ை ்து இருக்கட்டும் 

என்று செோல்லி அவழத்துப் நபோய்விட்டோள். பிரபோ, அருவளப் பிரிய மனமின்றி 

ஒரு  ோள் இரவு முழுதும் அழுதோள். அருநளோ, தன்  ிவலவமவய எடுத்துக் கூறி 

"எங்கோைது சைளிநய சென்று நைவலக்கு முயற்சித்து சைற்றிநயோடு ை ்து 

உன்வன அவழத்து ைருகிநறன், கைவலப்படோநத !" என்று உறுதி சமோழி த ்தோன். 

 

அதன்படி அருள் நைவல நதடிப் புறப்பட்டோன். ஒரு  ோள் இரண்டு  ோளல்ல; பல 

மோதங்கள் நைவலநதடி அவல ்தோன். 

 



கண்ணடக்கம்                           மன்றம் வெளியீடு                          

                                 

 

14 

 

பிரபோ, சகோள்ளிடதத்ிற்கு ை ்திருக்கிற நெதி நகள்விப்பட்ட பூபதி, அடிக்கடி அைள் 

வீடட்ுக்குப் நபோய் அருளின் சுகத்வதப்பற்றி மிக அக்கவரநயோடு விெோரித்து 

ை ்தோன். பிரபோவின் தோயோருக்குப் பூபதியின் மீது மரியோவதயும் அன்பும் 

அதிகமோயிற்று. சபரிய மனிதர ்வீட்டுப் பிள்வள, தன் குடும்பத்திநல இை்ைளவு 

அக்கவரயோக இருக்கிறநத என்று விய ்தோள். அருளுக்கும், பூபதிக்குமுள்ள 

 டவ்பக் நகள்விப்பட்டு, அைவனப் பரிபூரணமோகக் நகோமதி  ம்பியும் விட்டோள். 

பணமுவட ஏற்படுகிற ந ரங்களில் பத்து, அஞ்சு என்று அைனிடம் 

நகோமதியம்மோள் ைோங்கிக்சகோண்டோள். 

 

ஒரு ோள்...... சிதம்பரத்திநல மோரக்ழித ் திரு ோள். நகோமதியம்மோள் ைழுக்கி 

விழு ்தைளோனோலும் பக்தி அனுஷ்டோனங்களில் சபரும் ஈடுபோடு உவடயைள் ; 

மோரக்ழித் திரு ோள் கோணுைதற்கு சிதம்பரத்திற்குப் புறப்பட்டோள். பிரபோ ைர 

மறுத்துவிட்டதோல் அைவளத்தனிநய விட்டு விட்டுக் கிளம்பினோள். 

 

நகோமதி, சிதம்பரம் நபோயிருப்பவதத் சதரி ்துசகோண்ட பூபதி, பிரபோவிடம் 

பவடசயடுதத்ோன். "அருளிடமிரு ்து கடிதம் ஏதோைது ை ்ததோ?” என்று 

விெோரவணவயத் துைக்கி திடீசரனக் கதவைத ் தோளிட்டு அைளது கரம்பற்றி 

இழுத்தோன் . 

 

பிரபோ, கூெெ்ல் நபோட அஞ்சினோள். கூெெ்ல் நபோட்டு ஊர ் கூடிவிட்டோல் சபரிய 

மனுஷன் விநரோதம் ைருநமசயன்று  டுங்கினோள். அதனோல், பணிநைோடு 

பூபதிவயப் போரத்்து. " ண்பருக்குத ் துநரோகம் செய்யோதீரக்ள் !" என்று 

சகஞ்சினோள். பூபதிநயோ ச ருப்போக  ின்று சகோண்டிரு ்தோன். 

 

கதவை யோநரோ தட்டும் ெப்தம் நகட்டது. பூபதிக்கு பீதி நமலிட்டது. எப்படியோைது 

ஓடிவிட நைண்டுசமன்று சகோல்வலக் கதவைத் திற ்துசகோண்டு ஓடினோன். 

சதருக் கதவைத் தடட்ியது அருள்!... சகோல்வலப்புறமோக யோநரோ ஓடு ைவத அருள் 

கைனித்தோன். ஓடிப்நபோய்ப் போரத்்தோன். பூபதிதோன் என்பவதப் 

புரி ்துசகோண்டோன். சதருக் கதவு திறக்கப்பட்டது. அருவளக்கண்ட, பிரபோ 

ஓடிப்போய் ்து “அதத்ோன்” என்று தழுவிக்சகோண்டோள். "விடு என்வன!  ோன் 

பூபதியல்ல!" என்று அைவள உதறிவிட்டு அருள் எங்நகநயோ நைகமோக  ட ்தோன். 

 

இருண்ட ைோனதவ்தப் போரத்்தைோறு  ிவனவுெ ் சுழலிநல சி ்தவனவயெ ்

சிக்கவைத்திரு ்த அருள், தோன் ைரும் ரயில் ைண்டி “கிள்வள" என்ற புவகைண்டி 

 ிவலயத்திற்கு அருகோவமயில் ை ்துவிட்டவத உணர ்்தோன். அடுத்தது 

சிதம்பரம் அடுத்தது ைல்லம் படுவக: அதற்கடுத்தது சகோள்ளிடம்!.. ஏசழடட்ு 

ஆண்டுகளுக்கு முன் பிரி ்து சென்ற தன் மவனவிவயப் போரக்்கப்நபோகிறோன். 

பூபதியின் ஆவெ  ோயகியோகிவிட்டோள் என்று தைறோன முடிவு செய்து  ண்பன் 
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மீதும், அைள் மீதும் ஆத்திரத்வதக் கோட்டோமல் அவமதிநயோடு மநலயோ  ோடு 

ந ோக்கிப் பிவழக்க ஒடிவிட்ட 'சபரு ்தவக' ஏசழட்டு ைருடங்களுக்குப் பிறகு 

திரும்பி ைருகிறோன் மவனவிவயெ ் ெ ்திக்க! ஏநதோ ஒருைவகயோன இன்பப் 

சபருமூெச்ு!.. அநதோடு சபட்டிவயத் திற ்தோன் அருள். ஒரு  ீண்ட கடிததவ்த 

எடுத்துப்படித்தோன். அ ்த ைழிப்பயணத்தில் அவத அைன் பதிநனழோைது 

தடவையோகப் படிக்கிறோன். 

 

" அன்புள்ள அத்தோன் ! உங்கள் பிரபோவின் ைணக்கம். பலமுவற நயோசித்து 

நயோசித்துக் கவடசியோக  ோன் செய்த முடிவுதோன் இ ்தக் கடிதம்.  ண்பன் 

உங்களுக்குத் துநரோகியோகிவிட்டோன்.  ோனும் துநரோகியோகிவிட்நடன். அன்சறோரு 

 ோள் அப்பழுக்கற்ற என்மீது ெ ்நதகப்பட்டு, ெ ்தரப்்பம் செய்த ெதியோல் எனக்குக் 

களங்கம் கற்பித்து பிரி ்தீரக்ள். சுமோர ்எடட்ு ஆண்டுகள் உருண்டுவிட்டன இ ்த 

இவடக்கோலத்தில் பிரபோவின் ைோழ்க்வகயிநல ஏற்பட்ட சுழற்சிகள் 

எப்படிப்பட்டவை; அதற்கு யோர ்கோரணம் என் பவத  ீங்கள் உணரநைண்டோமோ? 

 

மோசுபடி ்த ஒரு மோதோவின் ையிற்றிநலதோன் பிற ்நதன். தோய் செய்த குற்றம் என் 

தவலமீது விழு ்து எனக்குத் தோலிகட்ட யோருநம முன்ைரோதநபோது தோங்கள் 

ை ்தீரக்ள்; சதய்ைம்நபோல! நதன் மணக்கும் ைோழ்விநல என்றுதோன்  ம்பிநனன். 

தீக்கோடு சூழுசமன்று எதிரப்ோரக்்கவில்வல. என்வனெ ் ெ ்நதகப்பட்டுத ்

சதளிைற்ற  ிவலயில் எவதயும் தீர விெோரிக்கோமல் நபோய்விட்டீரக்ள். எங்கு 

நபோனீரக்ள் என்நற சதரியோமல் தவித்நதோம். 

 

இரண்டு ஆண்டுகள் ஏங்கிக் கிட ்நதோம்,  ோனும் என் தோயும்!... தங்கள் ஆருயிர ்

 ண்பன் பூபதியும் தங்கள் இருப்பிடதவ்தக் கூறவில்வல.  ீங்கள் என்வனெ ்

ெ ்நதகப்பட்டீரக்நள, அன்வறய தினம்  ட ்ததுதோன் என்ன? ஆரம்பத்திலிரு ்நத 

செோல்கிநறநன ; 

 

மோமோவின் ெோவின்நபோது ஊருக்கு ை ்த பூபதி, சிதம்பரம் கல்லூரிக்குக்கூடப் 

நபோகோமல்  ம் வீடட்ில் தங்கியிரு ் தோநன : அது எனக்கோகத்தோன்!... அப்நபோநத 

அைவனப் பற்றி ஜோவட கோட்டிநனன் - என்மீது சீறிவிழு ்தீரக்ள். அம்மோ, 

தில்வலத் திருவிழோவுக்குப் நபோன ந ரம் என்வனக் சகடுத்துவிட ை ்தோன். தக்க 

ெமயத்தில் தோங்கள் ை ்தீரக்ள் சகோல்வலப்புறம் ஓடினோள். தோங்கநளோ அ ்த 

 ிகழ்ெச்ிவய நைறு விதமோகக் கற்பவன செய்துசகோண்டீரக்ள். 

 

இரண்டு ைருடகோலம் தங்கவள  ோன் நதட... அைநனோ என்வன  ோடிைரத ்

சதோடங்கினோன். அம்மோவைப்பற்றித்தோன் உங்களுக்குத் சதரியும். 

சீரழி ்தைரக்ள்!... இ ்த  ிவலயில் அைரக்வளக் கோெம் பற்றிக்சகோண்டது. 

அம்மோவைக் கோப்போற்றும் சபரிய சபோறுப்பு என்மீது விழு ்தது. அம்மோ 
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குடும்பத்தின் நேமத்திற்கு அறிவுவரகள் ைழங்க ஆரம்பித்தோரக்ள். அ ்த 

உவரகளில் தூய்வம இல்லோவிட்டோலும், அம்மோ உயிரை்ோழ்ைதற்கு அவத  ோன் 

கவடபிடிக்க நைண்டிய அைசியம் ஏற்பட்டது. 

 

"பூபதிக்கு இணங்கிவிடடி என் கண்நண!" என்று தோவடவயப் பிடித்துத் தோய் 

சகஞ்சினோள் தன் ந ோவயப் நபோக்கிக்சகோள்ளப் பணம் கிவடக்குசமன்று ! பிறகு, 

 ோன் என்ன எழுத இருக்கிறது; அத்தோன்! 

 

 ீங்கள் கூடப் பூபதிக்கு எழுதியதோக ஒரு கடிதத்வத என்னிடம் கோட்டினோன். 

அதில் எங்களிருைவரயும் ைோழ்த்தி யிரு ்தீரக்ள்... அக் கடிதம் அைனுக்கு 

ைரும்நபோசதல்லோம்  ோன் உங்களுவடயைளோகத்தோன் இரு ்நதன். இரண்டு 

ஆண்டுகளுக்குப் பிறகுதோன் அைளுவடய சைள்ளோட்டியோநனன் ; 

வைப்போட்டியோநனன் ! ந ரம் கோலம் ஓய்வு ஒழிெெ்ல் இல்லோத கோமப் பதுவமயோக 

அைனுக்கு  ோன் மோறிநனன். அதன் விவளைோகக் கோசு குவி ்தது. அம்மோவின் 

கோெம் குவற ்தது. இநதோ! அ ்தக் கோெம் என்வனத் சதோத்திக்சகோண்டது!... 

அம்மோவுக்குக் கோெம் தீர  ோன் ெம்போதித்துக் சகோடுத்நதன் - இப்நபோது எனக்நக -

கோெம் என்வனக் கோப்போற்ற எ ்த ைோரிசும் இ ்த வீட்டில் இல்வல. எனக்குக் கோெம் 

என்று நகள்விப்பட்ட மறு ோநள பூபதி விலகிவிட்டோன். 

 

சென்வனயிநல ஒரு  ீதிபதி வீட்டுப் சபண்வணத் திருமணம் செய்துசகோண்டு, 

 ிம்மதியோக ைோழுகிறோன்.  ோநனோ,  ித்யகண்டம் பூரண ஆயுெோக இருக்கிநறன்! 

 

அத்தோன், தங்களுக்குத் துநரோகம் புரி ்த  ண்பனுக்கு ைோர ்நதோறும் தோங்கள் 

எழுதிய ைோழ்த்துக் கடிதங்கவளப் படித்நதன். அதிலிரு ்துதோன் மநலயோவில் 

தோங்கள் விலோெதவ்தயும் சதரி ்துசகோண்நடன். எை்ைளவு சபரிய உத்தமர ்

 ீங்கள். உங்களுக்கு  ோன் எத்துவணப் சபரிய போைம் புரி ்திருக்கிநறன். 

இனியும் என்வனத ் தோங்கள், மவனவியோக ஏற்றுக்சகோள்ளநைண்டும் என்று 

 ோன் நைண்டவில்வல.  ோன் விவரவில் மவற ்துவிடுநைன். இ ்த 

மண்வணவிட்டு! அதற்குள் ஒரு முவற தோங்கள் முகதவ்தப் போரத்்துவிட்டோல் 

அதுநை,  ோன் செய்த குற்றங்களுக்குப் பிரோயெச்ிதத்மோக இருக்கும்! 

 

தங்கள் கோலடிகவள என் கண்ணீரோல் குளிப்போட்டி விட்டுக் கண்வண 

மூடுைதில்தோன் எனக்கு  ிம்மதி!.... ைருவீரக்ளோ? 

 

அன்புள்ள, “பிரபோ." 

 

கடிதத்வத மடித்துப் சபட்டியிநல வைத்தோன். கண்கள்  ீரவ்ீழ்ெச்ிகளோக மோறின. 

தனக்குதத்ோநன ெற்று உரக்க, ஆகோயதவ்தப் போரத்்து, "உன்வன 
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மன்னித்துவிட்நடன் பிரபோ!" என்று கதறினோன். அ ்த ஒலி புவக ைண்டியின் 

ஒலிநயோடு கோற்றில் கல ்தது. 

 

ைண்டி, சிதம்பரம்  ிவலயத்தில்  ின்றது. அருள், ஜன்னல் ைழிநய சைளிநய 

எட்டிப்போரத்்தோன். யோர ் அது?..... பூபதி! ஆம் அைநன தோன் - முதல் ைகுப்பு 

ைண்டியிநலயிரு ்து எட்டிப்போரத்்தோன். அருள் தன்வன மற ்துவிட்டோன். "பூபதி" 

என்றைோறு, ஓடிப்நபோய் முதல் ைகுப்பில் ஏறிக்சகோண்டோன், பூபதிக்கு ஒன்றும் 

புரிய வில்வல அதற்குள் ரயிலும் புறப்பட்டுவிட்டது. 

 

சமௌனமோக இரு ்த பூபதிவயப் போரத்்து “இது யோர?்" என்று பக்கத்திநலயிரு ்த 

ஒரு சபண்வணக் கோட்டினோன் அருள்!  

 

"இதுதோன் என் மவனவி!” 

 "ஓநகோ ....அப்படியோ? . ! . ம்... என் மவனவி செௌக்கிய மோக இருக்கிறோளோ பூபதி?" 

 

பூபதி, திடுக்கிட்டோன். முகம் சைளுத்தது! பூபதியின் மவனவியும் விழித்தோள் 

எதுவும் புரியோமல் !... 

 

"என்னடோ விழிக்கிறோய்? என் மவனவிக்கு உடல்  ிவல ெரியில்வலயோம் - 

அவதப் போரக்்கதத்ோனடோ நபோகிநறன். இப்சபோழுது அைள் உனக்கு 

வைப்போட்டியோக இல்வலயோ?... ெோறற்ற ெக்வகயோகி விட்டோளோக்கும்!" 

 

"ஏய் அருள், நபோதும்  ிறுத்து! என்ன உளறுகிறோய்?'' “அடப்போவி; என்னிடமிரு ்து 

அைவளப் பிரித்தோய்!  ோனும் அனுமதித்நதன், உன்னிடம்  ட்பின் கோரணமோக 

 ோன் ஒரு பயனும் சபறவில்வல.  ோநனோ மோனதவ்தநய  ட்புக்கோகப் 

பரிெளித்நதன்! பரிெளிக்கப்பட்ட சபோருள் எை்ைளவு விவல உயர ்்தது! 

அவதயோைது கோப்போற்றினோயோ போவி!... சைள்ளிக்கூஜோ  சுங்கிவிட்டோல் 

உருக்கிப் புதுக் கூஜோ செய்துசகோள்ைோரக்ள்.  ீநயோ, கூஜோவைநய குப்வபயில் 

எறி ்துவிட்டு இன்சனோரு கூஜோ ைோங்கிவிட்டோய்... அை்ைளவு பணத் திமிர ்

உனக்கு!....." 

 

அருளின் நபெச்ிநல ஆத்திரம் குமுறியவதப் பூபதி உணர ்்து,  டுங்கினோன். 

 

"என்னிடமும் ைோழவிடோமல்  ீயும் ைோழ வைக்கோமல் பிரபோவைக் 

சகடுத்துவிட்டோய்..... இதுைவரயில்தோன்  ீ எனக்கு  ண்பன் - இனி என் எதிரி! 

எதிரி!" என்று அலறிய ைோறு இடுப்பில் செருகியிரு ்த ஒரு கத்திவய எடுத்துப் 

பூபதியின் ச ஞ்சிலும் ையிற்றிலும் முகதத்ிலும் மோறி மோறிக் குத்தினோன் அருள்... 
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பூபதி, சுருண்டு விழு ்தோன் மூெெ்ற்று!... அதற்குள், பூபதியின் மவனவி, அபோயெ ்

ெங்கிலிவயப் பிடித்து இழுத்தோள். ரயில்  ின்றது. சகோள்ளிடம் போலதவ்தத ்

தோண்டி!...ரயில்  ின்றவுடநன அருள் குதித்து ஓடினோன்; இருளில் திவெ 

சதரியோமல்!... 

 

அநதோ... ஒரு சைளிெெ்ம்... அங்கு ஓடினோன்... சுடுகோட்டில் ஒரு பிணம் 

எரி ்துசகோண்டிரு ்தது. அ ்த ச ருப்பு சைளிெெ்த்தில் அைன் ெட்வட முழுதும் 

ரதத்க்கவரயோக இருப்பவதக் கண்டோன். அநதோடு ஊருக்குள் ஓடினோல் 

சகோவலகோரவனக் கண்டு பிடித்துவிடுைோரக்ள் என்று பய ்து, ெட்வடவயக் 

கழற்றி அ ்த ச ருப்பின் மீது வீசினோன். பிணதவ்தப் சபோசுக்குைதற்கு அ ்த 

ெட்வடயும் பயன் பட்டது. 

 

அங்கிரு ்து பிரபோவின் வீடு ந ோக்கி ஓடினோன். நகோமதியம்மோள் ைோெலில் 

உடக்ோர ்்திரு ்தோள் ைோனத்வதப் போரத்த்ைோறு !... விளக்கு 'மினுக் மினுக்' என்று 

எரி ்து சகோண்டிரு ்தது! 

 

"அத்நத; பிரபோ எங்நக ?..." என்றோன். நகோமதியம்மோள் ஓசைன அலறினோள்.., 

 

"தம்பி ... பிரபோ, இன்று கோவலயில் நபோய் விட்டோள்.... இரவு பத்து மணிக்குதத்ோன் 

என் கண்மணியின் உடலுக்கு ச ருப்பு மூட்டினோரக்ள்" என்று ையிற்றிலும் 

ைோயிலும் அடித்துக்சகோண்டோள்!... 

 

அப்படியோனோல், அருள், ரத்தக்கவர படி ்த ெட்வடவயக் கழற்றிப் நபோட்டது 

பிரபோவைப் சபோசுக்கும் ச ருப்பின் மீதுதோனோ?... 

அைவளப் சபோசுக்கிய இரு ச ருப்புகளுநம அவண ்து விட்டன .... 

 

அருள் மட்டும் அவல ்து சகோண்டிரு ்தோன். 
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வெணியின் "காதைன் 

 

இரவு எட்டுமணி, பட்டோளத்து ஆஸ்பதத்ிரி சபண் ைோரட்ில்  ரஸ்் சூரய்ோ தன் 

கடவமகவள பரபரப்புடன் கைனித்து ை ்தோள். அைளுவடய எண்ணம் ஏநதோ ஒரு 

சபோருளின் மீது லயித்துப்நபோய் ஊெலோடிக் சகோண்டிருக்கிறது என்பது மட்டும் 

 ன்றோகப் புரி ்தது. 

 

இளவமயின் அழகு ஒளிவிடும் அைளது முகத்திநல கைவலயின் நரவககள் 

படி ்திருப்பது மிகத் சதளிைோக யோரோலும் சதரி ்துசகோள்ளத் தக்கதோய் 

இரு ்தது. ந ோயுள்ள சபண்மணிகளுக்கு சிகிெவ்ெகள் - உபெோரங்கள்  டத்திக் 

சகோண்டிரு ்த அைளது முகத்திநல அழகோன சிை ்த உதடுகள் 

முணுமுணுத்தபடியிரு ்தன. " ஏ ஆண்டைநன! அைவர எப்படியோைது கோப்போற்று! 

அைருக்கோகநை  ோன் உயிரை்ோழ்கிநறன். அைர ் என் ஜீைகோதவல இன்வறக்கு 

மறுத்தோலும், என்வறக்நகோ ஒரு  ோள் ஏற்றுக்சகோள்ளத்தோன் நபோகிறோர.் 

அதுைவரயில்  ோன் கோத்திருக்கிநறன். அதுைவர அைவரயும் ைோழவிடு! அதன் 

பின்னும் எங்கவள ைோழவிடு!" 

 

இதுதோன் அ ்த எழிற் சபண்ணின் பிரோரத்த்வன. அைள் பிரோரத்்தவனயினூநட 

பட்டோளத்து ெோரஜ்ண்ட் குண்டப்பன் அங்நக பிரநைசித்தோன்.  ரஸ்் சூரய்ோ 

அைனுக்கு மரியோவத செய்து ைரநைற்றோள். 

 

"எப்படியிருக்கிறோள் நைணி?" இது குண்டப்பன் நகள்வி. 

 

 

"பூரண சுகம் -  ல்ல சரஸ்ட் நைணும். அை்ைளவு தோன்!" சூரய்ோ செோன்னோள் 

இப்படி. 

 

குண்டப்பன் நபசிக்சகோண்நட அைள் படுக்வகயண்வட நபோய்  ின்றோன். 

"நைணி!" என்று அவழத்தோன். ந ோயினோல் முணகிக் சகோண்டிரு ்த நைணி. 

அைவனக் கண்டதும் கண்கவள மூடிக்சகோண்டு நைறு பக்கம் திரும்பிப் 

படுத்துக்சகோண்டோள். இரண்டு மூன்று  ோட்களோய் பிரக்வஞயற்றிரு ்து, 

இன்வறய தினம் கண் விழித்திருக்கும் நைணி, குண்டப்பவனக் கண்டதும், நைறு 

பக்கம் திரும்பிப் படுத்துக்சகோண்டது சூரய்ோவுக்கு ஆெெ்ரய்தவ்தத் தோன் 

அளித்தது. அைள் அவதக் கோட்டிக்சகோள்ளவில்வல. குண்டப்பனும் 

 ிவலவமவய ெமோளித்துக்சகோண்டு - சூரய்ோவிடம் - "ெரி -  ோன் ைருகிநறன் " 
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எனக் கூறியபடி அைளிடம் ஏநதோ ரகசியம் கூற நைண்டுசமன்று ஜோவட கோட்டி 

தனியோக அவழதத்ோன். சூரய்ோவும் அ ்த ரகசியத்வத ஆைலுடன் எதிரப்ோரத்்தோள். 

 

"சூரய்ோ! நைணி ஜோக்கிரவத! ஓடிவிட்டோலும் ஓடி விடுைோள்!" என்று கூறிவிட்டு 

அைன் நைகமோகப் நபோய்விட்டோன். சூரய்ோவுக்கு ஒன்றுநம புரியவில்வல. 

 

ஓடிவிடுைோளோ? ஏன் ? எதற்கோக ெோரஜ்ண்ட் அப்படிெ ்செோன்னோர?் அப்படியோனோல் 

யோர ்இைள்? இதுநபோன்ற நகள்விகளின் அடிவமயோனோள் சூரய்ோ. குழப்பத்திநல 

எதுவும் நைவல ஓடோமல் தன் நமவஜயண்வட நபோய் உடகோர ்்தோள். சி ்தவன 

அதிகமோயிற்று. நைணியின் கட்டில் பக்கம் திரும்பிப் போரத்த்ோள். திடுக்கிட்டோள். 

கோரணம், நைணி அங்கில்வல. அைள் அ ்தக் கூடதவ்தவிட்டு அப்நபோது தோன் 

சைளிநய  ழுவிக்சகோண்டிரு ்தோள். சூரய்ோ ஒநரபோய்ெெ்லோகப் போய் ்நதோடி 

நைணிவயப் பிடித்துக்சகோண்டு "எங்நக ஓடுகிறோய்?" என்று அதட்டிக்நகட்டோள். 

 

"அம்மோ - என்வன விட்டுவிடுங்கள். உங்களுக்குக் நகோடி புண்யமுண்டு."-அ ்த 

யுைதி அழுதோள். 

 

"ெோரஜ்ண்ட் உத்திரவில்லோமல். உன்வன விடுைதோ?- முடியோதம்மோ முடியோது!" 

“ெோரஜ்ண்ட் - அைர ்யோரம்மோ? எனக்கு உத்திரவிட! எனக்கு உத்திரவிட நைண்டிய 

உத்தமர ்ஊவமயோகக் கிடக்கிறோர ்தோநய! நைண்டுமோனோல் எனக்கு சகோஞ்ெம் 

விஷத்வதக் சகோடுத்துவிடுங்கள் - அ ்த விரியன் போம்பிடம் என்வன 

ஒப்புவிக்கோதீரக்ள்." 

 

 ன்றோயிருக்கிறது  ியோயம். உன்வன  ம்பியிருக்கிற ஒருைவர இப்படியோ 

ஏமோற்றுைது? உன் உடம்பு சுகமோக நைண்டுசமன்று குண்டப்பன் எை்ைளவு 

கஷ்டப்படுகிறோர?்" 

 

"ஆமோம் - என் உடம்புதோன் அைனுக்குத் நதவை. அதற்கோக கஷ்டப்படுகிறோன். 

கனி, அழுகிவிடோமல் கோப்போற்றுகிறோரக்நள, ஏன்? அதன்நமல் உள்ள 

கருவணயோலோ? இல்வல - அவத சுவைத்துத் தின்ன நைண்டுசமன்ற கோரணத ்

தோல் ! அ ்த ைவகவயெ ்நெர ்்தைனம்மோ இ ்த ைஞ்ெகன்!" 

 

"ஏன் அைரம்ீது சீறிவிழுகிறோய்?  ீ அைருக்கு வைப்போட்டிதோநன!" - நகட்டோள் 

சூரய்ோ. 

 

"அய்நயோ! செோல்லோதீரக்ளம்மோ! அப்படி இன்சனோரு முவற செோல்லோதீரக்ள், 

நகளுங்கள் தோநய என் நகலிக் கவதவய! புண்ணோகிப்நபோன உடல்கவள 

கண்ணோகக் கோத்து ைரும் புனிதைதிநய, சைறியனின் நகோர விவளயோட்டோல் 
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க ்தல் க ்தலோக பிய்தச்தறியப்பட்ட என் ைோழ்க்வகெ ்ெரிதத்வதக் நகளுங்கள். 

பட்டோளத்திநல ஒரு சிப்போய்..... அைரத்ோன் என் போெத்திற்குரிய கணைன். 

அைவரப் படோதபோடு படுத்தி என்வனயும் பஞ்ெவணக்கு இழுக்கிறோன் போவி 

குண்டப்பன். அைர ்சிப்போய்தோன் - ஆனோல் கோருண்ய சீலர ்தோநய! என் மூெச்ிநல 

கல ்துவிட்ட ஜீைன் அைர.் என் கண் எதிரிநலநய அ ்தத ் தடியன் அைவரத ்

தோக்கினோன். எனக்கு தவல சுற்றியது. க ்தோ, க ்தோ என்று கதறிக் சகோண்டு 

தவரயில் விழு ்துவிட்நடன். அை்ைளவுதோன் எனக்குத் சதரியும். விழித்துப் 

போரத்்தநபோது  ோன் ஆஸ்பத்திரியில் இருக்கிநறன்." 

 

"க ்தன்!" 

 

"ஆமோம், அம்மோ, ஏன் உங்களுக்கு அைவரத் சதரியுமோ?" 

 

"ெமீபத்தில் பட்டோளத்தில் ெவுக்கடி தண்டவன கிவடத்தநத" - அைரோ? 

 

"ஆம் தோநய அ ்த  ிலவுதோன் என் லட்சிய கீதம். அைவரத்தோன் துைளத் துைள 

அடிதத்ோன் அ ்த துன் மோரக்்கன்.... துைளத் துைள அடித்தோன் -  ோன் சதோத்தி 

விவளயோண்ட நதோள்கள் என் கண்வணப் சபோத்தி விவளயோண்ட கரங்கள் 

ெண்டோளனின் ெவுக்கு நுனியோல் சகோத்தி விவளயோடப்பட்டன. அைர ்

கண்களிநல ரத்தம் ைழி ்தது விடவில்வலயம்மோ அ ்தக் சகோடியைன் - அைருக்கு 

ந ரோகநை என்வனக் சகோஞ்சினோன். நகோர சமோழி நபசினோன். கூண்டுக் கிளி 

ஆக்குநைசனன்றோன். அதற்குத்தோன் தோநய அைெரப்படுகிறோன். என் 

சுகத்வதப்பற்றி அக்கவரப் படுகிறோன். அம்மோ என்வன விட்டுவிடுங்கள். 

உங்கள் உடன் பிற ்தைளோயிரு ்தோல் ஒரு துளி கண்ணீவரக் கண்டதும் 

துடிக்கமோட்டீரக்ளோ? அம்மோ ... என்வனக் கோப்போற்றுங்கள். இல்லோவிட்டோல் 

உங்கவள விடமோட்நடன்"- சகஞ்சினோள் நைணி. சூரய்ோவுக்கு மூவள குழம்பியது. 

விழிகள் நெோர ்்தன. 

 

க ்தன் - தற்நபோது நைணியின் கணைன், ஒரு கோலத் தில் சூரய்ோவின் சி ்வத 

கைர ்்தைனோக இரு ்தோன். அப் நபோசதல்லோம் சூரய்ோவின் குடும்பம் 

செல்ைத்திநல மித ்தது. சீரும் சிறப்பு மிக்க மோப்பிள்வளகள் சூரய்ோவின் வீட்டு 

ைோயிலிநல கோத்திரு ்தோரக்ள். அ ்த தனை ்தர ்வீட்டுப் சபண் எப்படி தரித்திர 

 ோரோயணனோம் க ்தனுக்கு மோவலயிட முடியும்? புநரோகிதர ்குறிதத்  ல்லநதோர ்

 ோளில் சூரய்ோ குட்டிப்பட்டி முதலியோரின் மகனுக்கு மவனவியோனோள். 

 

சூரய்ோ அக்கினி ெோட்சியோகதத்ோன் மண ்தோள். மணப் ப ்தலில் அம்மி மிதித்து 

அரு ்ததிவயத்தோன் ெ ்தித்தோள். இரு ்துசமன்ன? பத்நத மோதத்தில் சூரய்ோ 

விதவையோகி விட்டோள். போைம். சூரய்ோவைெ ் சுற்றி வீசிய சூறோைளி அநதோடு 
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 ின்றதோ? செோத்து சுகத்வத சயல்லோம் வைநகோரட்்டின் படிக்கட்டுகவளக் 

கடப்பதிநலநய அைள் அப்போ கழித்துவிட்டோர.் அது மட்டுமோ? குறுக்கு ைழியிநல 

ை ்த செல்ைம் யோருக்கும் செோல்லிக்சகோள்ளோமல் குறுக்கு ைழியோகநை 

சென்றுவிட்ட கைவலயில் அைரும் மண்வடவயப் நபோட்டுவிட்டோர.் 

 

அப்போவை அடக்கம் செய்துவிட்டு, மறு ோநள சூரய்ோ  ரச்ிங் பள்ளியில் 

நெர ்்தோள். அப்நபோசதல்லோம் அைள் அருமரு ்தோம் க ்தவனெ ் ெ ்திக்கலோம்: 

க ்தரை் நலோகத்திநல உலைலோம் என்று கனவுகூட கண்டதில்வல. மனிதன் 

 ிவனப்பவதப் நபோலைோ எல்லோம்  டக்கின்றன? 

 

க ்தன் ஆஸ்பத்திரிக்கு  ிவனவிழ ்துதோன் ை ்தோன். சூரய்ோவின்  ிவனவிநல 

மீண்டும் புகு ்துசகோண்டோன். 

 

இ ்த ந ரத்திநலதோனோ தன் கோதலுக்நகோர ் நபோட்டிக் கோரியோக நைணி 

முவளக்கநைண்டும்? யோர ் இ ்த நைணி? எப்படி அைள் க ்தனுக்கு 

மவனவியோனோள்? என்பனைற்வற நகட்டறிய நைண்டுசமன்று சூரய்ோவுக்கு 

ஆவெதோன். ஆனோல் இவைகவளசயல்லோம் விெோரித்துத ் தன் நைதவனவய 

அதிகரித்துக்சகோள்ள அைள் விரும்பவில்வல. 

 

தன் சமன்நதோள்களிநல துயில் சகோண்ட க ்தவன நைசறோரு சபண்ணோம் 

நைணி உரிவம சகோண்டோடுைதோ? - சூரய்ோைோல் நைணியின் கோதல் நபோட்டிவய 

 ிவனத்துப் போரக்்கநை முடியவில்வல. 

 

ஆவெக் கனவுகவள புதுப்பித்துக் சகோள்ள சூரய்ோவுக்கு ஒநர ஒரு ைழிதோன் 

இருக்கிறது. ஆமோம் மரு ்து மரு ்து சகோடுப்பதுநபோல நைணிக்கு விஷம் 

சகோடுத்து சகோன்றுவிடலோம்.... பின்னர ்க ்தன் நைணிவய மற ்துவிடுைோன்..... 

இடத்வத பின்னர ்சூரய்ோ பிடித்துக் சகோள்ளலோம்.... 

 

அருவமயோன நயோெவனதோன்! சூரய்ோவின் சமன்வம இருதயநமோ இ ்தக் நகோர 

 ிவனப்போல் வ  ்துநபோனது. 

 

பிளோசரன்ஸ் வ ட்டிங் நகல்களின் அரும்சபரும் சதோண்டுகளோல் ஏற்றம் சபற்ற 

 ரஸ்் சதோழிலுக்கு, நகைலம். ஒரு கோதல் விைகோரத்துக்கோக களங்கம் 

கற்பிப்பதோ? 

 

சூரய்ோவின் உள்ளம் ஒரு நபோரக்ளமோகியது. அைவளயறியோமநல ைோய்மட்டும் 

முணுமுணுத்தது. 
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"அைள் ைோழடட்ும்... நைணியின் ைோழ்வு புத்துயிர ்சபறட்டும் "- அ ்த தியோகெ ்

சின்னம் இப்படிதத்ோன் சமோழி ்தது. 

 

மலர ்்திரு ்த அைளுவடய செ ்தோமவர முகம் இறுகிப்நபோன அல்லிசமோட்டுப் 

நபோலோயிற்று. நெோகத்தின் மின் நைகத் தோக்குதலோல் அைளுவடய உதடுகள் 

கருத்துப் நபோய் சைடிப்பு விழு ்தது. 

 

"எழு ்திரு! கலங்கோநத: அைருக்கு  ோன்தோன் சிகிெவ்ெ செய்கிநறன் " துக்கம் 

நதோய் ்த குரலிநல ஆறுதல் கூறினோள் சூரய்ோ. 

 

சூரய்ோவின் இ ்த ைோய்சமோழி நகட்டதும், நைணியின் முகத்திநல மகிழ்ெச்ியின் 

ெோயல் படி ்தது. "எப்படியம்மோ இருக்கிறது இப்நபோது? நபசுகிறோரோ? நைணி 

என்று என் சபயர ்செோன்னோரோ?" 

 

"ஆமோம், ஒரு  ோள் உன் சபயவரெ ்செோல்லிப் புலம்பினோர.்" 

 

"புலம்பினோர!் என் ரோஜன் புலம்பினோர!் எங்நகயம்மோ இருக்கிறோர ்இப்நபோது?'. 

 

"அைர ்பட்டோளத்து ஆஸ்பத்திரியில்தோன் யிருக்கிறோர.்  ோன் கூட சிறிது ந ரதத்ில் 

நபோகநைண்டும் சிகிெவ்ெ செய்ய!" 

 

"அம்மோ கைனித்துப் போரத்்துக்சகோள்ளுங்கள் அைவர. என் சி ்வதயில் 

சித்திரமோகிவிட்டைருக்கு சிகிெவ்ெ செய்யும் அ ்தக் வககவளக் சகோடுங்கள், 

சகோடுங்களம்மோ சகோடுங்கள் "  ரஸ்் சூரய்ோவின் பூக்கரங்கவளப் பிடித்துத ்தன் 

கண்களில் ஒத்திக்சகோண்டோள் நைணி! 

 

"நைணி!"-இதயத்தின் அடிதத்ளத்திலிரு ்து சபருமூெச்ின் துவணசகோண்டு 

உதிரத்த்ோள் சூரய்ோ. அைனது கவடக்கண்களின் ஓரத்தில் அரும்பு விட்டிரு ்த 

கண்ணீர ்மோரப்கதத்ில் விழு ்தது. 

 

"ைோ நைணி, உன் கண்ணிவற ்த அ ்த மன்னைவர கோட்டுகிநறன் ைோ " என்று 

கத்திக் சகோண்நட நைணியின் வகவயப் பற்றி இழுத்தோள் சூரய்ோ, அப்நபோது 

ஆண்கள் ைோரட்ிலிரு ்து ஒரு தள்ளுைண்டி ை ்து சகோண்டிரு ்தது. 

 

“ஏன் மிஸ்டர ் தோநமோதர,் எ ்த 'சபட்' நபஷண்ட் இைர?் என்ன ஆெச்ு?" என்று 

ைண்டிவயத் தள்ளி ை ்த ைவரப் போரத்்துக் நகோட்டோள் சூரய்ோ. 

" ீ இரக்கப்பட்டு, இரவும் பகலுமோய் போதுகோத்து ை ்தோநய அ ்த ஆெோமிதோன் 

சூரய்ோ இைர ்! ஆள் 'பினிஷ்' ஆகிவிட்டோன் 
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''ஆ! க ்தனோ? நைணி!  ம் ச ஞ்சு புகு ்துைன் செத்துவிட்டோன் நைணி!" 

தவரயில் ெோய்தத்ோள் சூரய்ோ. 

 

"ஐநயோ, என் ைோழ்வைத் துண்டித்த ெண்டோளோ, குண்டப்போ! க ்தோ! க ்தோ! க ்தோ! 

நைணி தள்ளு ைண்டியில் விழு ்தோள் - மண்வட உவட ்து ரதத்ம் சிமிண்டுத ்

தவரவய சிைப்போக்கியது. அ ்த செங்குருதியிநல, நைணியின் கருங்கூ ்தல் 

துவை ்து கிட ்தது. 
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அமிரத்மதி 

 

எரிமவல ஆகிவிட்டதப்போ என் ச ஞ்ெம் தோங்கமுடியவில்வல இ ்த 

நைதவனவய என்னோல் ! தோய்க்குப் பிள்வளயில்வல சயன்கிறோரக்ள். 

எவதயோைது செோல்லிவிட்டுப் நபோகட்டும்; அ ்தப் பிள்வளவயயோைது ஒழுங்கோக 

ைளரக்்கிறோரக்ளோ என்றோல், அதுவுமில்வல; அவத சிதத்ிரைவத செய்து 

சீரழிக்கிறோரக்ள். எப்படியப்போ சுமக்க முடியும் இ ்த நெோகெ ்சுவமவய! செோல் 

சு ்தர;்  ீநய செோல்! சுவையோன செய்திகவளநய உன்நனோடு தினம் தினம் 

நபசியிருக்கிநறன்; இன்று உன்வனயும் அழவைக்கும் செய்திவயப் 

நபசுகிநறநனசயன்று என்மீது ைருத்தப்படோநத - ெநகோதரோ! ெகிக்க 

முடியவில்வலயடோ இ ்தக் சகோடுவமவய! என் இருதயெ ் சுவமவய உன் 

கனிைோன சமோழிசயோன்றினோல் மட்டுநம குவறக்க முடியும் என்று எனக்குத ்

சதரியும். ஆனோலும் இ ்த  ிகழ்ெச்ிவயப் சபோறுத்தைவர  ீயும் 

நதோற்றுவிடுைோய்! அப்படி ச ோ ்து நபோயிருக்கிநறன்  ோன்." 

 

"அன்போ! அழோமல் நபசு - முதலில் விஷயத்வதெ ்செோல்! அப்படிசயன்ன ைரோதது 

ை ்துவிட்டது?" 

 

"ைரோதது ை ்துவிடவில்வல - ைழக்கமோக ைஞ்ெகரக்ள் செய்யும் நைவலதோன் இது 

! ஆனோல் இது, இதுைவர  டக்கோத இடதத்ிநல  ட ்து விட்டது!" 

 

"மோமோனோர ்வீட்டிலோ?" 

 

குடும்ப விஷயமில்வல சு ்தர ் ோன் நபசுைது! சகோ ்தளித்துக் குமுறிவிட்ட நகோர 

 ிகழ்ெச்ியடோ இது!" 

 

"பிறகு யோரோைது  ண்பரக்ளிடம்?" 

 

" ண்பரக்ளோ? ெநகோதரோ!  ண்பரக்வளப் பற்றித் தோன்  ோமிருைரும் ஒரு  ல்ல 

முடிவுக்கு ை ்து பல  ோளோகிறநத!- ோெம்  ட ்து விட்டது-- டக்கோத இடத் திநல 

 ட ்துவிட்டது!'' 

 

"புரியும்படி செோல்-என்வனயும் குழப்போநத!" 

 

"திருடி விட்டோரக்ள்!" 
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"எவத? பணதவ்தயோ?" 

 

"பணம் நபோனோல் என்ன - அவதப் பற்றி  ோன் என்வறக்கடோ இப்படி 

கைவலப்பட்டிருக்கிநறன்?" 

 

"பிறசகன்ன ; குழ ்வதயின் முதத்ோரமோ?" 

 

"அது அ ்த திருடனுக்குத் நதவையில்வல நபோலும்?" 

 

"பிறகு எவதத்தோன் திருடினோன்? யோர ்அ ்தத் திருடன் - அவதெ ்செோல்!" 

 

"திருடன் சபயவரெ ்செோன்னோல்  ீ  ம்பமோட்டோய்-  ோனும்  ம்பவில்வல முதலில்! 

இப்நபோதுதோனப்போ உள்ளம் சகோதிக்கிறது! மகவனப் பறிசகோடுதத் தோயின் 

ையிறுகூட இப்படி எரியோதப்போ!" 

 

"ெரிதோன் - ரத்தக் கண்ணீநர விட ஆரம்பித்து விட்டோய்!" 

 

"அது தோனப்போ என் கவத! - கண்ணீர ் குளமோகத் தோன் மோறிவிட்டது என் 

ைோழ்வக!" 

 

" ீ இப்நபோது செோல்லப்நபோகிறோயோ இல்வலயோ? கவடசியோகக் நகட்கிநறன், 

விபரதவ்தெ ்செோல்!" 

 

"என் எழுத்வதத் திருடிவிட்டோரக்ள்!" 

 

"என்ன ?" 

 

'யநெோதரோ கோவியத்வதத் தழுவி ஒரு கற்பவனெ ் சித்திரம் ைவர ்நதநன 

சதரியுமோ உனக்கு?" 

 

"ஆமோம். செோன்னோய்!  ோன் படித்துப் போரக்்கவில்வல - அ ்தக் கற்பவனக்குத ்

தவலப்புகூட "சுகம் எங்நக" என்று அவமத்திரு ்தோய் அல்லைோ!" 

 

"அதுதோன் ெநகோதரோ! சூதரக்ளோல் களைோடப்பட்டு விட்டது!'' 

 

"தவலப்புதோநன!" 
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"அல்ல! அல்ல! தவலப்வபப்பற்றியல்ல  ோன் நபசுைது! கருத்துக்களும் 

உவரயோடல்களும் களைோடப் பட்டுவிட்டன போவிகளோல்!" 

 

"பதறோநத!'' 

 

" ோன் என்வறக்கோைது இப்படிப் பதறிப் போரத்்திருக்கிறோயோ? என் அன்பு 

உருைோன த ்வதயின் பிணதவ்தப் போரத்த்நபோது கூட மரம் நபோலதத்ோநன 

 ின்நறன் அழுநதனோ? பதறிநனனோ? சு ்தர ் ! உனக்குத்தோன் சதரியுநம; என் 

இதயரோணி இல்லறத்தின் விளக்கு இவமகவளத ்திறக்கோமல் மூடி இறப்புலகம் 

ஏகிவிட்ட ந ரத்தில் கூட ைோய்விட்டுக் கதறவில்வல  ோன் ! அவமதியோகதத்ோன் 

 ின்நறன்-பட்டமரம்நபோல் ஆநனநன தவிர பதறவில்வலநய ெநகோதரோ! அப்போ! 

அப்போ! என அவழத்துத் தோவிய என் செல்ைன் செத்து விட்டநபோதும் கண்ணீர ்

உகுத்திடவில்வல - கலங்கிநனன்- கதறிடவில்வல! அதுவும் சதரியும் உனக்கு ! 

அருவமெ ்ெநகோதரநன! இப்நபோது  ோன் பதறுகிநறன் - துடிக்கிநறன் ! இவத  ோன் 

மவறத்திட விரும்பவில்வல. கழுத்திநல அரிைோள் போய் ்திரு ்தோல் தவலநைறு 

முண்டம் நைறோகப் நபோயிருக்கும்! இ ்த அரிைோள் இருதயத்வதக் 

சகோத்திவிட்டதடோ என் சு ்தர!் அலறுகிநறன் - இ ்த உகத்தின் கோதிநல விழடட்ும் 

என்ற  ிவனப்பிநல கூவுகிநறன் - கூெெ்லிடுகிநறன்! - கூடோது ! நகோவழநபோல் 

அழக்கூடோது, என்று  ீ கூறுகிறோயோ? - என் ஒருைனின் கண்ணீர ் அ ்தப் 

போதகரக்ளின் போரோங்கல் மனதவ்தக் கவரத்துப் பண்படுதத்ிவிடும் என்பதோல் 

அல்ல  ோன் அழுைது! பழம் கிவடக்கும் அழுதோல் என்று குழ ்வத  ிவனக்கிறநத 

அது நபோலநைோ; பலன் கிவடக்கும் அழுதோல் என்று போெோங்குக்கோரி 

 ிவனப்போநள - அது நபோலநைோ அல்ல  ோன் அழுைது! மண்வடவயப் பிள ்தோல் 

ரதத்ம்தோநன சகோட்டுகிறது--அது நபோலத்தோன் கண்ணீரும் சகோட்டுகிறது. என் 

கண்ணீருக்கு ெக்தியிருக்கிறநதோ இல்வலநயோ - அவதப்பற்றி ஆரோய்ெச்ி 

எனக்குத் நதவையில்வல---  ோன் அழுகிநறன்--- இல்வல--- அழும்  ிவலவமக்கு 

ஆளோக்கப்பட்டு விட்நடன்!"  

 

"மிகவும் புண்பட்டிருக்கிறோய்--சகோஞ்ெம்  ிம்மதியோக - சமௌனமோக இரு !''  

 

"முடியோது சு ்தர!் என் இருதய போரம் குவறய நைண்டும்--- ஏதோைது நபசிக் 

சகோண்நடயிருக்கிநறன்---பிதத்ன் என்று கூறுைோய்! கூறிக்சகோள்! 

கைவலயில்வல!"  

 

" ோனும் நெர ்்து உன்நனோடு அழுகிநறன் - விஷயதவ்தயோைது புரியும்படி 

செோல்!" 
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"அதுதோன் செோன்நனநன ; யநெோதரோ கோவியதவ்தத ்தழுவி "சுகம் எங்நக?" என்று 

ஒரு கற்பவனக் கோவியம் தீட்டிநனன். அதிநல உள்ள என் உவர வடகவள 

தீைட்டிக் சகோள்வள அடித்துவிட்டோரக்ள் தீயைரக்ள் !" 

 

"அ ்தத் தீயைரக்ள்தோன் யோர ் என்று நகட்கிநறன்- அவதெ ் செோல்லுங்கள் 

முதலில்!" 

 

"யநெோதரோ கோவியத்தில் ைரும் அமிரத்மதி என்ற அரசிவயவிடக் 

சகோடியைரக்ளப்போ அ ்த திருடரக்ள்!" 

 

"அமிரத்மதி! யநெோதரோ கோவியம்!  ோன் எதுவுநம படிதத்தில்வல -  ீ என்னிடம் 

ை ்து உதோரணம் கோட்டுகிறோய்!' 

 

'யநெோதரோ கோவியம்---  ீ படித்ததில்வல? ஐஞ்சிறுங் கோப்பிய ைரிவெயிநல 

உள்ளதல்லைோ அ ்தக் கோவியம்! அை ்தி  ோட்டு மன்னனின் ைரலோற்வறக் கூறும் 

ெமண ெமய நூல்! சு ்தர ்! அதிநல ைரும் அமிரத்மதி என்ற போத்திரத்திற்கும் என் 

எழுத்வதத் திருடிய எத்தரக்ளுக்கும் சகோஞ்ெமும் வித்தியோெமில்வல! சுருங்கெ ்

செோல்லப்நபோனோல் இ ்த ெம்பைத்துக்கும் யநெோதரோ கோவியத்திற்கும்  ிரம்பத ்

சதோடரப்ு உண்டு!" 

 

"ெரி! அவதயோைது புரியும்படி செோல்லு!" 

 

"யநெோதரன் அை ்தி  ோட்டு மன்னன். அைனது பட்டத்து ரோணி, அமிரத்மதி. 

ரோணியின் மனதறி ்து மகிழ்ெச்ியளிக்கும் மன்னன்தோன் யநெோதரன். 

சு ்தரரூபன். சுகுமோரன்.  ோட்டுக்கு அதிபதி! அத்தவகய செங்நகோநல ்தியின் 

சிற்றின்பக் கூடோரத்வத அலங்கரிக்கக் கூடிய போக்கியம் அ ்த சிங்கோரி 

அமிரத்மதிக்குக் கிவடத்திரு ்தது, மன்னைனின் மஞ்ெத்து மயில் என்றோல் 

ெோதோரணமோ? தோதிகள் உண்டு! தயவு நகட்டு ிற்கப் பல நெைகருண்டு தங்கம் 

கல ்த உணவை உண்டு-- அங்கம் பூரிப்பு கண்டு-- கோதல் மிஞ்சுநத நெடி--

கோைலவனக் கூப்பிட்டு ைோடி என்று அவழத்த கணநம அைரக்ள் ஓடி - ஆடிப்போடி 

அரெவன அவழத்து ைருைர.் - ஆவன நமல் அம்போரியோ? அணி நதரெ்ெ்ைோரியோ? 

பூவன நரோமத்தோல் மிதியடியோ? புலிப் போலோ? புரவிக் சகோம்போ? எது நகட்பினும் 

தருைர ் அதற்சகனநை எடுபிடிகள் ஏரோளமோக உளர!் இ ்தெ ் செல்ைோக்கின் 

மத்தியிநல செல்ல  வட நபோடும் நெயிவழயோள் அ ்த அமிரத்மதி!" 

 

''ஆகோ பிரமோத ைரண்வன! செோல்லு! இன்னும் செோல்லு ! 
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(தன் நதோழன் செோல்ல ை ்த நெோகெ ்நெதிவய மற ்து--- கோவியத்தின் சுவையிநல 

லயித்து விட்டவத சு ்தர ் உணர ்்தோன்--- ஆகநை, மீண்டும் கோவியதவ்தத் 

சதோடரத் தூண்டினோன்.) 

 

"அழகி அமிரத்மதியும், அரென் யநெோதரனும் ஒரு  ோள் அ ்தப்புரத்தில் இன்ப 

நகளிக்வகயில் ஈடு பட்டனர.்" 

 

"ஓநகோ! ஓய்யோரமோன கட்டநம இப்நபோதுதோன் ஆரம்பம் நபோலும் செோல்லு 

நெோதரோ, செோல்லு!" 

 

"கட்டிற் கோவியம் எழுதி முடித்தனர ்கண் அயர ்்தனர.்" 

 

"ெரிதோன், சுருக்கமோக முடித்து விட்டோய் --- பிறகு--- கோவலயில் எழு ்தனர;் 

அை்ைளவுதோநன!" 

 

"இல்வல --- இல்வல--- அரென் தூங்கும் ெமயம், ரோணி கண்விழித்தோள். ஆமோம்! 

மலர ்விழித்துக்சகோண்டது; ைண்நடோ தூங்கிக்சகோண்டிரு ்தது. விழித்த ெமயம் 

அ ்த இரவில் ஒரு இனிய கோனம் அைள் கோதில் ஒலித்தது!" 

 

"ெரி" 

 

"கோனம் ை ்த பக்கம் கருத்வதெ ்செலுதத்ினோள். அ ்தக் கோனம் எழுப்பியைவன 

கட்டித் தழுைநைண்டு சமன்று துடிதத்ோள்!" 

 

"அய்யய்நயோ!--- அப்புறம்!'' 

 

"மறு ோள் தன் நதோழி குணைதிவய அனுப்பினோள் ; அரத்த் ரோத்திரியிநல 

போடியைன் யோசரன்று அறி ்துைர! நதோழியும் நபோய் அைவனக் கண்டோள். இவெ 

எழுப்பியைன் ஒரு யோவனப்போகன். அைன் எப்படிப்பட்ட அழகுவடயைன் 

சதரியுமோ? நதோழி ைோயிலோக கவிஞர ்கூறுகிறோர ்நகள்!" 

 

" ரம்புகள்விசிதத் சமய்யன்,  வடயினிற் கழுதணி ்நதோன், திரங்கியவிரலன், 

வகயன், சிறுமுகன், சினைன், சீறிற் குரங்கிவனயவனயன், கூனன். குழி ்து 

புக்கழி ்த கண்ணன்" 

 

இன்னும் பலைோறோக அைனது விகோரங்கவள ைரண்ித்து அைன் மீது ஆவெ 

வைப்பது தகோது என்று ரோணியிடம் நதோழி கூறுகிறோள் - அமிரத்மதிநயோ அைன் 

எப்படியிரு ்தோலும் கைவலயில்வல. அைவன அவணத்து மகிழத்தோன் 
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நைண்டும்" என்று பறக்கிறோள். கனியிருப்பக் கோய் பறிக்கலோமோ அம்மோ! ெகல 

அழகும் சபோரு ்திய அரெர ்சபரு ்தவகயின் மவனவியோகிய  ீங்கள், நகைலம் 

குரங்வகப் நபோன்ற ஒரு ெோக்கவட மனிதவன சகோஞ்சிக் குலோை விரும்பலோமோ 

தோநய! என்சறல்லோம் குணைதி தடுக்கிறோள். ஆனோல் அரசிநயோ, அைன் 

எப்படியிரு ்தோல் எனக்சகன்ன; அைன்  ல்ல இவெைோணன் - அைன் 

அவணப்பிநலதோன் சுகம் இருப்பதோக  ோன் உணருகிநறன் என்று கூறியநதோடு, 

அ ்தப் போடல் கற்ற யோவனப் போகவனயும் ைலிய இழுத்து, அவணத்து 

மகிழ் ்தோள்.  ோசளோரு நமனியோக அ ்த  ோய்க்கோதல் ைளர ஆரம்பித்தது. ஒரு 

 ோள் அரெநன அைரக்ளது கோதல் களியோட்டத்வதத் தூர  ின்று போரத்்துவிட்டோன். 

அப்நபோது என்ன  ட ்தது சதரியுமோ? அரென் எ ்தக் கோட்சிவயக் கண்டோன் 

சதரியுமோ? ைழக்கமோக யோவனப்போகவன ெ ்திக்கும் அமிரத்மதி அன்று ெற்றுத ்

தோமதமோக அைனிடம் ை ்து விட்டோளோம். அதற்கோக அ ்த யோவனப் போகன் - 

அட்டபங்கள் என்னும் சபயருவடய அ ்த அைலேணம், அமிரத்மதியின் அழகுக் 

கருங் கூ ்தவல வகயோல் இழுத்து எறி ்து, அைவளக் கீநழ தள்ளி, இரு 

வககளோலும் வ யப் புவடத்து ஏன் கோலம் தோழ்த்தி ை ்தோய் என்று கனல் 

கிளம்பக் நகட்கிறோன்.  

 

கட்டவளயிட்டோல், கோதம் - நயோெவன - என்ற தூரம் ஓடி கோரியமோற்றிடும் 

பணியோளரக்ளின் தவலவி-- மண்டலோதி பதியின் மவனவி - ஒரு அழுகிய உடல் 

பவடத்த யோவனப் போகன் தன்வன திட்டி அடிப்பதிநல சுகம் கோணுகிறோள்.  

 

அைள் மலர ்போதங்கவள அரெ்ச்ிக்க ஆயிரம் நபர ்கோத்திருப்பர ் - அைள் அ ்தப் 

போகனின் கோல்கவளத் கண்ணில் ஒத்திக்சகோண்டு கோல ்தோழ் ்தவமக்கு 

மன்னிப்பு நகோருகிறோள். இவதக் கண்ட மன்னன் சைகுண்டோன். தனக்குத ்

தவடயோக ை ்த மன்னனுக்குத் த ்திரமோக  ஞ்சு கல ்து அைவனநய 

தீரத்்துக்கட்டிவிட்டோள், அ ்தப் போகனின் போட்டிநல சுகம் கண்ட போதகி. அ ்தப் 

போதகிக்குப் சபயர ் அமிரத்மதி! யநெோதோ கோவியத்தின் சுருக்கம்!" இதுதோன் 

சு ்தர,் 

 

..  ன்றோயிருக்கிறது - ெ ்தனத்வத மறுத்து ெோக்கவடயிநல சுகங்கண்ட 

ரோணியின் கவத  ன்றோயிருக்கிறது! இ ்தக் கோவியத்திற்கு  ீ “சுகம் எங்நக " 

என்று சபயர ்வைத்தது மிகவும் சபோருத்தம்." 

 

"இப்நபோது புரிகிறதோ-என் எழுத்வதத ் திருடியைரும் அ ்த அமிரத்மதியும் 

குணதத்ோல் ஒருைநர என்பது! நகள் சு ்தரம்! நபெவ்ெ மோற்ற நைறு பக்கம் 

திரும்போநத! கோவியத்தில் ைரும் அமிரத்மதி-அரெவனவிட்டு யோவனப் போகவனத ்

நதடுகிறோள் - அ ்த விகோரியுடன் விபெெ்ோரமும்  டத்துகிறோள்.  ல்லது கெக்கிறது 

 ோெம் இனிக்கிறது அைளுக்கு ! அைவளப் நபோலத்தோன் என் எழுத்வதத ்
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திருடியைருக்கும் நதன் கெக்கிறது! ஆமோம் ெநகோதரோ! - திருட்டுத ் தனம் 

இனிக்கிறதோம். 

 

"யோர ்என்று தோன் செோல்நலன்!" 

 

"செோன்னோல்  ம்பமோட்டோய்! அை்ைளவு  ல்லைரோய் இரு ்தோர ் - யோநரோ அைவர 

விஷமோக்கி விட்டோரக்ள். அய்நயோ அைரக்ள் ைோழமோட்டோரக்ள் ! மூவளவய 

உருக்கி செய்த கற்பவனகவள உவழக்கோமல் எடுத்து விழுங்கிவிட்ட எத்தரக்ள் 

அதிக ோள் ைோழமோட்டோரக்ள் ! வியரவ்ை செோட்டெ ் செோட்ட, விலோவிநல ைலி 

சகோட்டக் சகோட்ட, விழி மூடோமல் நைவல செய்து  ோன் உருைோக்கிய தழுைல் 

இலக்கியத்வத போடுபடோமல் எடுத்து, ைோயிநல நபோட்டுக் சகோண்டைரக்ளுக்கு 

 ல்லசதோரு தீரப்்புக் கிவடக்கோமல் நபோகோது!'' 

 

"உஸ்! நபெோமலிரு ! அலட்டிக்சகோள்ளோநத!" 

 

"என்  ிவலவமயிநல இல்வல - அதனோல் அப்படிெ ்செோல்கிறோயோ?"  

 

" ோனும்  ீயும் ஒன்றுதோநன - நைறு நைறோ?" 

 

"அப்படியோனோல் இதற்கு என்னதோன் ைழி ? அவதயோைது செோல்!-இ ்த 

அக்ரமத்திற்கு அழிநை கிவடயோதோ? 

 

“ஏன் கிவடயோது!  ீ செோன்னோநய கவத - அதிநல இருக்கிறநத முடிவு! அமிரத்மதி 

தன் சுகம் எங்நகசயன்று நதடிக்சகோண்டோள் - கணைவனயும் சகோன்றோள் - 

ஆனோல் அ ்த அற்ப புத்திக்கோரி கோவியத்திநல களங்கம்  ிவற அைமோனெ ்

சின்னமோக ஆகிவிட்டோநள - அவத அ ்தக் வககோரியோல் மோற்ற முடி ்ததோ? 

அநதநபோல் உன் எழுத்வத திருடியைரக்ளும் அைமோனத் நதோட்டத்திநல 

பூத்துவிட்ட எருக்கம் பூைோகி விடுைோரக்ள் பயப்படோநத!" 

 

“சு ்தர ் ீதோன் எனக்கு ஆறுதல்!'' 

 

"கைவலப்படோநத! அ ்த எழுத்துக் சகோள்வளயர ்யோர?் அவதெ ்செோல்லு!" 

 

"பிறகு செோல்லுகிநறன் - இப்நபோது என்னோல் நபெ முடியவில்வல!" 

(முற்றும்) 
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